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Na temelju članka 39. stavak 1. al. 4. Statuta Grada 
Pula-Pola (“Službene novine” Grada Pule br. 7/09, 16/09, 
12/11 i 1/13), Gradsko vijeće Grada Pula-Pola, na sjednici 
održanoj dana 30. siječnja 2018. godine, donosi

PROGRAM RADA
Gradskog vijeća za 2018. godinu

Članak 1.
Godišnji program rada Gradskog vijeća donosi se s 

ciljem osiguranja pravovremenog organiziranja, razmatranja 
i rješavanja aktualnih pitanja od važnosti za Grad Pulu i 
rukovođenje javnim poslovima od lokalnog značaja. 

Program rada utvrđuje se na način kojim se osigurava 
primjena Ustava RH, Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi i drugih pozitivno pravnih propisa 
primjenjujući ih na lokalnu samoupravu te Statuta Grada 
Pula-Pola.

Članak 2.
Ovlašteni predlagatelji općih i drugih akata, odnosno 

nosioci zadataka i osobe zadužene za stručnu obradu 
materijala za raspravu na Gradskom vijeću, u obvezi su 
pripremiti prijedloge općih, pojedinačnih i drugih akata 
i materijala na način da se mogu razmatrati na sjednici 
Gradskog vijeća u utvrđenim rokovima.

Ovlašteni predlagatelji dužni su dostaviti materijale za 
sjednicu predsjedniku Gradskog vijeća, u pravilu najkasnije 
15 dana prije roka utvrđenog za raspravu na sjednici 
Gradskog vijeća.

Članak 3.
Gradsko vijeće na temelju prava i ovlaštenja utvrđenih 

zakonom, Statutom i drugim općim aktima Grada Pule u 
svom samoupravnom djelokrugu rada planira u 2018. godini 
razmatrati i donositi slijedeće akte:

1. Program rada Gradskog vijeća za 2018. godinu
 Rok: I kvartal 2018.
2. Statutarna odluka o izmjenama i dopunama 

Statuta Grada Pula-Pola
 Rok: I kvartal 2018.
3. Izmjene Poslovnika Gradskog vijeća Grada Pula-Pola
 Rok: I kvartal 2018.
4. Izmjene Osnova pravila mjesnih odbora
 Rok: I kvartal 2018.
5. Odluka o dodjeli javnih priznanja Grada Pule u 

2018. godini 
 Rok: I/II kvartal 2018.
6. Odluka o pružanju javne usluge prikupljanja 
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miješanog komunalnog i biorazgradivog 
komunalnog otpada

 Rok: I kvartal 2018.
7. Odluka o mjerama za sprječavanje nepropisnog 

odbacivanja otpada i mjerama za uklanjanje 
odbačenog otpada

 Rok: I kvartal 2018.
8. Odluka o davanju suglasnosti na prijedlog Ugovora 

o javnom interesu i osiguranja javnog prijevoza u 
gradu Puli, gradu Vodnjanu, općini Fažana, općini 
Ližnjan i općini Medulin za razdoblje od 2018 do 
2027.

 Rok: I kvartal 2018.
9. Odluka o davanju prethodne suglasnosti za 

osnivanje založnog prava na koncesiji
 Rok: I kvartal 2018.
10. Odluka o dozvoli upisa prava zaloga na nekretnini 

u vlasništvu Grada Pule radi osiguranja kredita
 Rok: I kvartal 2018.
11. Rješenje o razrješenju i imenovanju člana Vijeća 

za davanje koncesijskih odobrenja
 Rok: I kvartal 2018.
12. Zaključak o davanju prethodne suglasnosti na 

prijedlog Izmjena i dopuna Statuta Osnovne škole 
Vidikovac

 Rok: I kvartal 2018.
13. Odluka o raspoređivanju sredstava za financiranje 

aktivnosti političkih stranaka u Gradskom vijeću 
Grada Pula-Pola za 2018. godinu

 Rok: I kvartal 2018.
14. Rješenje o imenovanju predsjednika i člana 

Upravnog vijeća Gradske knjižnice i čitaonice Pula
 Rok: I kvartal 2018.
15. Rješenje o imenovanju predsjednice i članova 

Kazališnog vijeća Istarskog narodnog kazališta-
Gradskog kazališta Pula

 Rok: I kvartal 2018.
16. Rješenje o imenovanju predsjednika i članova 

Upravnog vijeća Pula Film Festival 
 Rok: I kvartal 2018.
17. Rješenje o imenovanju ravnateljice Istarskog 

narodnog kazališta – Gradskog kazališta Pula
 Rok: I kvartal 2018.
18. Godišnji izvještaj o izvršenju Proračuna Grada 

Pule za 2017. godinu
 Rok: II kvartal 2018.
19. Izvješće o izvršenju Programa gradnje objekata i 

uređaja komunalne infrastrukture za 2017. godinu
 Rok:  II kvartal 2018. 
20. Izvješće o izvršenju Programa održavanja 

komunalne infrastrukture za 2017. godinu
 Rok: II kvartal 2018.
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21. Izvješće o lokacijama i količinama odbačenog 
otpada, troškovima otklanjanja odbačenog otpada 
i provedbi mjera

 Rok: II kvartal 2018.
22. Odluka o provedbi posebnih mjera sprječavanja 

odbacivanja otpada u odnosu na lokacije na kojima 
je u više navrata utvrđeno nepropisno odbacivanje 
otpada

 Rok: II kvartal 2018.
23. Plan gospodarenja otpadom
 Rok:  II kvartal 2018.
24. Odluka o izmjeni Odluke o određivanju imena 

ulica i trgova u Gradu Puli
 Rok: II kvartal 2018.
25. Odluka o donošenju VI. izmjena i dopuna 

Prostornog plana uređenja Grada Pule
 Rok: II kvartal 2018.
26. Odluka o donošenju VII. izmjena i dopuna 

Generalnog urbanističkog plana Grada Pule
  Rok: II kvartal 2018.
27. Odluka o obavljanju autotaksi djelatnosti na 

području Grada Pule
 Rok: II kvartal 2018.
28. Izvješće o stanju u prostoru
 Rok: II kvartal 2018.
29. Rješenje o imenovanju ravnatelja/ravnateljice 

Gradske knjižnice i čitaonice Pula
 Rok: II kvartal 2018.
30. Rješenje o imenovanju ravnatelja/ravnateljice 

Pula Film Festival
 Rok: II kvartal 2018.
31. Odluka o obračunu i naplati naknade za razvoj 

sustava javne odvodnje
 Rok: II kvartal 2018.
32. Odluka o izmjeni Odluke o naknadi za razvoj 

sustava javne vodoopskrbe
 Rok: II kvartal 2018.
33. Polugodišnji izvještaj o izvršenju Proračuna Grada 

Pule za 2018. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
34. Izmjene i dopune Proračuna Grada Pule za 2018. 

godinu sa pripadajućim izmjenama odgovarajućih 
programa

 Rok: prema ukazanoj potrebi
35. Odluka o raspodjeli rezultata za 2017. godinu
 Rok: prema ukazanoj potrebi
36. Izvješće o radu Javne vatrogasne postrojbe Pula za 

2017. godinu 
 Rok: III kvartal 2018.
37. Izvješće o radu Dječjeg vrtića Pula za 2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
38. Izvješće o radu Dječjeg vrtića „Mali svijet“ za 

2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
39. Izvješće o radu Dječjeg vrtića–Scuola dell’infanzia 

Rin Tin Tin Pula-Pola za 2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
40. Izvješće o radu Dnevnog centra za rehabilitaciju 

Veruda–Pula za 2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
41. Izvješće o radu Pučkog otvorenog učilišta Pula za 

2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
42. Izvješće o radu Sportske zajednice  Grada Pule za 

2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
43. Izvješće o radu Gradske knjižnice i čitaonice Pula 

za 2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
44. Izvješće o radu Istarskog narodnog kazališta-

Gradskog kazališta Pula za 2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
45. Izvješće o radu JU Pula Film Festival za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018.
46. Izvještaj o poslovanju Nogometnog kluba Istra 

1961 s.d.d. Pula za 2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018. 
47. Izvješće o radu TD Castrum Pula 97 d.o.o. Pula za 

2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
48. Izvješće o radu društva Fratarski d.o.o. za 2017. 

godinu 
 Rok: III kvartal 2018.
49. Izvješće o radu TD Kaštijun d.o.o. Pula za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018.
50. Izvješće o radu TD Luka Pula d.o.o. Pula za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018.
51. Izvješće o radu TD Monte Giro d.o.o. Pula za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018. 
52. Izvješće o radu TD Plinara d.o.o. Pula za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018.
53. Izvješće o radu TD Pragrande d.o.o. za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018.
54. Izvješće o radu TD Pula Herculanea d.o.o. Pula za 

2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
55. Izvješće o radu TD Pula Parking d.o.o. Pula za 

2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
56. Izvješće o radu TD Pulapromet d.o.o. Pula za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018.
57. Izvješće o radu Pula Sport d.o.o. Pula za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018.
58. Izvješće o radu TD Tržnica d.o.o. Pula za 2017. 

godinu
 Rok: III kvartal 2018.
59. Izvješće o radu TD Vodovod Pula d.o.o. Pula za 

2017. godinu
 Rok: III kvartal 2018.
60. Odluka o donošenju V. izmjena i dopuna Prostornog 

plana uređenja Grada Pule
 Rok: III kvartal 2018.
61. Odluka o donošenju VI. izmjena i dopuna 

Generalnog urbanističkog plana Grada Pule
 Rok: III kvartal 2018.
62. Odluka o stavljanju izvan snage dijela Provedbeno 

urbanističkog plana „Stari grad Pula“
 Rok: III kvartal 2018.
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63. Program javnih potreba za obavljanje djelatnosti 

Hrvatske gorske službe spašavanja, Stanica Pula 
za 2019. godinu  

  Rok: IV kvartal 2018.
64. Proračun Grada Pule za 2019. godinu i projekcije 

Proračuna Grada Pule za 2020. i 2021. godinu s 
pripadajućim programima 

 Rok: IV kvartal 2018.
65. Odluka o izvršavanju Proračuna Grada Pule za 

2019. godinu
 Rok: IV kvartal 2018.
66. Analiza stanja sustava civilne zaštite na području 

grada Pule u 2018. godini
 Rok: IV kvartal 2018.
67. Plan razvoja sustava civilne zaštite na području 

grada Pule za 2019. godinu s financijskim učincima 
za razdoblje 2019.-2021. godine

 Rok: IV kvartal 2018.
68. Odluka o donošenju srednjoročnog plana davanja 

koncesija (2019.-2022. godine)
 Rok: IV kvartal 2018.
69. Odluka o donošenju plana davanja koncesija za 

2019. godinu
 Rok: IV kvartal 2018.
70. Program zaštite okoliša
 Rok: IV kvartal 2018.
71. Odluka o donošenju Strategije prilagodbe 

klimatskim promjenama grada Pule
 Rok: IV kvartal 2018.
72. Tematske sjednice 
 predsjednik Gradskog vijeća sazivati će tematske 

sjednice po potrebi radi davanja informacije o temi i 
pojedinim pitanjima od osobitog interesa i značaja za 
život građana grada Pule 

73. Gradskom vijeću na znanje tijekom godine 
dostavlja se:

 73.1. - Temeljem Zakona o proračunu (Narodne 
novine br. 87/08, 136/12 i 15/15)

 -  Izvješće Gradonačelnika Grada Pule o korištenju 
sredstava Proračunske zalihe Proračuna Grada Pule

 -  mjesečna izvješća
 -  Izvješće o danim suglasnostima za zaduživanje i 

danim jamstvima 
 - I / III kvartal 2018.

 73.2. - Temeljem  Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (Narodne novine br. 
33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 
144/12, 19/13, 137/15 i 123/17):

  - Izvješće o radu Gradonačelnika Grada Pule, kojega 
gradonačelnik podnosi dva puta godišnje temeljem 
članka 35.b. Zakona  

Članak 4.
Utvrđuje se da će Gradsko vijeće po potrebi donositi 

i sve druge opće, pojedinačne i druge akte sukladno 
djelokrugu, ovlaštenjima i rokovima utvrđenim posebnim 
zakonima i drugim pozitivnim propisima te općim aktima 
Grada Pule. 

Članak 5.
Ovaj Program rada Gradskog vijeća stupa na snagu 

danom objave u “Službenim novinama” Grada Pule. 

KLASA:021-05/18-01/4 
URBROJ:2168/01-01-02-00-0009-18-3 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.
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Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ br. 
33/01, 60/01-vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 
125/08,  36/09, 150/11, 144/12, 19/13-pročišćeni tekst, 
137/15-ispravak i 123/17) i članaka 39. i 98. Statuta Grada 
Pula-Pola („Službene novine“ Grada Pule br. 7/09, 16/09, 
12/11 i 1/13), Gradsko vijeće Grada Pule na sjednici održanoj 
dana 30. siječnja 2018. godine, donosi

I Z M J E N E   
Osnova pravila mjesnih odbora 

Članak 1.
U Osnovama pravila mjesnih odbora („Službene 

novine“ Grada Pule br. 10/09, 09/11, 11/15 i 13/15-pročišćeni 
tekst) u članku 18. stavak 2. mijenja se i glasi:

 
„Redovni izbori održavaju se svake četvrte godine.“

Članak 2.
U članku 67. stavak 2. mijenja se i glasi: 

„Gradsko vijeće može na prijedlog Gradonačelnika 
raspustiti vijeće mjesnog odbora, ako ono učestalo krši Statut, 
Osnove pravila mjesnih odbora ili ne izvršava povjerene mu 
poslove.“

 
Članak 3.

Ove Izmjene Osnova pravila mjesnih odbora stupaju na 
snagu osmoga dana od dana objave u „Službenim novinama“ 
Grada Pule.

KLASA: 026-01/18-01/2 
URBROJ: 2168/01-02-05-0306-18-3 
Pula, 30. siječnja 2018.  

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.

 Na temelju članka 58. Statuta Osnovne škole 
Vidikovac Pula i članka 39. Statuta Grada Pula-Pola 
(«Službene novine» Grada Pule br. 07/09, 16/09, 12/11 i 
1/13), Gradsko vijeće Grada Pule na sjednici održanoj dana 
30. siječnja 2018. godine, donosi  

Z A K L J U Č A K
o davanju prethodne suglasnosti na prijedlog

Izmjena i dopuna Statuta Osnovne škole 
Vidikovac Pula

Članak 1.
Daje se prethodna suglasnost na prijedlog Izmjena 

i dopuna Statuta Osnovne škole Vidikovac Pula, Klasa: 
012-03/18-01/01, Urbroj: 2168/01-55-56-01-18-01 od 
15.01.2018. godine.

Članak 2.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 602-02/18-01/18
Urbroj: 2168/01-04-02-0291-18-5 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.



BR
O

J 
01

/1
8

ST
R

A
N

IC
A 

5
Temeljem članka 42. Zakona o koncesijama (“Narodne 

novine” br. 143/12), članka 21. Zakona o pomorskom 
dobru i morskim lukama (“Narodne novine” br. 158/03, 
100/04, 141/06, 38/09, 123/11 i 56/16), članka 1. i 2. Odluke 
Županijske skupštine Istarske županije o povjeravanju 
ovlaštenja Gradu Puli za davanje koncesija na pomorskom 
dobru (“Službene novine Istarske županije“ br. 13/10) i 
članka 39. Statuta Grada Pula-Pola („Službene novine“ 
Grada Pule br. 7/09, 16/09, 12/11 i 1/13), Gradsko vijeće 
Grada Pule na sjednici održanoj dana 30. siječnja 2018. 
godine, donosi

O D L U K U
o davanju prethodne suglasnosti za osnivanje

založnog prava na koncesiji

I
Grad Pula - Pola, kao davatelj koncesije, temeljem 

obaveza i prava utvrđenih Ugovorom o koncesiji na 
pomorskom dobru u svrhu izgradnje i gospodarskog 
korištenja ski - lifta na lokaciji „Uvala Valovine“ u Puli, 
KLASA: UP/I 342-01/16-01/7, URBROJ: 2168/01-03-06-
00-0270-17-27 od 11. 07. 2017. godine, daje trgovačkom 
društvu „WARM UP“ d.o.o., sa sjedištem u Zagrebu, 
Šenoina 1, OIB: 72570844615, kao koncesionaru, prethodnu 
suglasnost za osnivanje založnog prava na predmetnoj 
koncesiji u korist Hrvatske banke za obnovu i razvitak 
(HBOR), sa sjedištem u Zagrebu, Strossmayerov trg 9, radi 
osiguranja naplate kredita za realizaciju projekta „Izgradnje 
ski - lifta na moru te pratećeg objekta (caffe bara) u uvali 
Valovine u Puli“, koji je u postupku odobravanja pred 
navedenom financijskom institucijom.

II
Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule, da temeljem 

ove Odluke, izda koncesionaru konačnu suglasnost za 
osnivanje založnog prava na predmetnoj koncesiji u korist 
financijske institucije iz točke I ove Odluke, sukladno 
odredbama odobrenog kredita.

III 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u “Službenim novinama” Grada Pule.

KLASA: 342-01/17-01/22 
URBROJ: 2168/01-03-06-00-0270-18-6 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.

Temeljem čl. 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim 
pravima („Narodne novine“ br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 
73/00, 129/00, 114/01, 100/04, 79/06, 141/06, 146/08, 
38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 81/15 i 94/17) u vezi sa čl. 
48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(„Narodne novine“ br. 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 
36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15 i 123/17) i čl. 61. 
Statuta Grada Pula-Pola („Službene novine“ Grada Pule br. 
7/09, 16/09, 12/11 i 1/13), Gradsko vijeće Grada Pule na 
sjednici održanoj dana 30. siječnja 2018. godine, donosi 

O D L U K U
o dozvoli upisa prava zaloga na nekretnini u 

vlasništvu Grada Pule radi osiguranja kredita

I
Grad Pula za potrebe osiguranja kredita dozvoljava 

upis prava zaloga u maksimalnom iznosu od 2.000.000,00 
kuna, u korist poslovne banke - davatelja kredita Turističkoj 
zajednici Grada Pule, za potrebe realizacije projekta 
„Verudela Art Park“. 

Upis prava zaloga dozvoljava se na nekretnini u 
vlasništvu Grada Pule, upisanoj u zemljišnim knjigama 
Općinskog suda u Puli - Pola, smještenoj na lokaciji Forum 
3 (poslovni prostor kojega koristi Turistička zajednica Grada 
Pule) i to: 
- k.č.br. zgr. 335, trg, podul. 1 - 11, površine 14 m2, 
- k.č.br. zgr. 336, zgrada organa uprave u Puli, Forum 2 i 3, 

podul. 1-11, površine 910 m2, 
- k.č.br. zgr. 340, dvorište, skladište, šupa, sanitarni čvor, 

skladište, radiona, podul. 1-11, površine 932 m2, 
sve upisane u zk.ul.br. 15031 k.o. Pula, što je neodvojivo 
povezano s posebnim dijelom nekretnine upisanim u 
poduložak 4, 4. etaža u suvlasničkom udjelu od 1223/10000 
dijela, s kojim je povezano pravo vlasništva na poseban dio 
«C», u prizemlju zgrade, koji se sastoji od dva poslovna 
prostora (C1.1 i 1.2.) dva ureda (C-2,4), stepeništa za galeriju 
(C-3), sanitarnog čvora (C-5) i galerije (C-6), ukupne 
površine 342,87 m2, sve obojano svijetlo zelenom bojom u 
planu posebnih dijelova zgrade. 

II
Ovlašćuje se Gradonačelnik Grad Pula za sklapanje 

ugovora o zasnivanju založnog prava na predmetnoj 
nekretnini u vlasništvu Grada Pule, sve kako je to navedeno 
u točki I ove Odluke. 

III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

KLASA: 947-03/18-01/29 
URBROJ: 2168/01-03-06-00-0330-18-4 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.
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Na temelju stavka 3. članka 1. Zakona o upravljanju 
javnim ustanovama u kulturi („Narodne novine“ br. 96/01), 
članka 23. Zakona o knjižnicama („Narodne novine“ br. 
105/97, 5/98, 104/00, 69/09), članka 15. Statuta Gradske 
knjižnice i čitaonice i članka 39.  Statuta Grada Pula-Pola  
(«Službene novine» Grada Pule br. 07/09, 16/09, 12/11 i 
1/13),  Gradsko vijeće Grada Pule na sjednici održanoj dana 
30. siječnja 2018. godine donosi

R J E Š E N J E
o imenovanju predsjednika i člana 
Upravnog vijeća Gradske knjižnice 

i čitaonice Pula

Članak 1.
U Upravno vijeće Gradske knjižnice i čitaonice Pula 

imenuju se predsjednik i član - predstavnici osnivača:

1. Bruno Krajcar,  predsjednik,  
2. Lučo Pavletić, član,

Članak 2.
Mandat predsjednika i člana Upravnog vijeća iz članka 

1. ovog Rješenja traje četiri (4) godine.

Članak 3.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule.

KLASA: 612-01/18-01/4 
URBROJ:2168/01-05-01-0277-18-4 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.

Na temelju stavka 3. članka 1. Zakona o upravljanju 
javnim ustanovama u kulturi („Narodne novine“ br. 96/01), 
članka 14. Statuta Pula Film Festivala (Ur. broj 01-02/05-83 
od 14. veljače 2005. godine i Ur. broj 01- 01/08-756/3 od 22. 
prosinca 2008. godine) i članka 39. Statuta Grada Pula-Pola 
(«Službene novine» br. 07/09, 16/09, 12/11, 1/13), Gradsko 
vijeće Grada Pule na sjednici održanoj dana 30. siječnja 
2018. godine, donosi

R J E Š E N J E
o imenovanju predsjednika i članova 

Upravnog vijeća JU Pula Film Festivala

Članak 1.
U Upravno vijeće JU Pula Film Festivala imenuju se 

predsjednik i članovi predstavnici osnivača:

1. Miodrag Čerina, predsjednik, 
2. Amra Pende, članica,
3. Jasna Jaklin Majetić, članica
4. Ivan Nekić, član

Članak 2.
Mandat predsjednika i članova Upravnog vijeća iz 

članka 1. ovog Rješenja traje četiri (4) godine.

Članak 3.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule.

KLASA: 612-01/17-01/202 
URBROJ: 2168/01-05-01-0277-18-4 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.
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Na temelju stavka 5. članka 25. Zakona o kazalištima 

(«Narodne novine» 71/06, 121/13), članka 28. Statuta 
Istarskog narodnog kazališta- Gradskog kazališta Pula i 
članka 39. Statuta Grada Pule-Pola („Službene novine“ 
Grada Pule br. 07/09, 16/09, 12/11 i 01/13), Gradsko vijeće 
Grada Pule na sjednici održanoj dana 30. siječnja 2018. 
godine donosi

R J E Š E N J E
o imenovanju ravnateljice

Istarskog narodnog kazališta-Gradskog 
kazališta Pula

I
Gordana Jeromela Kaić imenuje se ravnateljicom 

Istarskog narodnog kazališta-Gradskog kazališta Pula.

II
Ravnateljica se imenuje na vrijeme od četiri godine.
Mandat ravnateljice započinje nakon isteka mandata 

ravnateljice imenovane Rješenjem o imenovanju ravnateljice 
Istarskog narodnog kazališta- Gradskog kazališta Pula Klasa: 
UP/612- 01/14-01/1 od 25. veljače 2014. godine. 

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a izreka 

Rješenja objavit će se u „Službenim novinama“ Grada Pule.

KLASA:UP/I 612-01/18-01/1 
URBROJ: 2168/01-05-01-0277-18-9 
Pula, 30. siječnja 2018. 

 
GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.

Na temelju članka 39. stavka 3. Zakona o pomorskom 
dobru i morskim lukama („Narodne novine“ broj 158/03, 
141/06, 38/09, 123/11 i 56/16), članka 6. Uredbe o postupku 
davanja koncesijskog odobrenja na pomorskom dobru 
(„Narodne novine“ broj 36/04, 63/08, 133/13 i 63/14) i članka 
39. Statuta Grada Pula-Pola („Službene novine“ Grada Pule 
broj 7/09, 16/09, 12/11 i 1/13), Gradsko vijeće Grada Pule, 
na sjednici održanoj dana 30. siječnja 2018.  godine, donosi

R J E Š E N J E
o razrješenju i imenovanju člana

Vijeća za davanje koncesijskih odobrenja

I
Utvrđuje se da je Dolores Brenko-Škerjanc razrješena 

dužnosti člana Vijeća za davanje koncesijskih odobrenja na 
području Grada Pule po zahtjevu ovlaštenog predlagatelja 
Lučke kapetanije Pula.

II
Ivica Lazarić imenuje se predstavnikom Lučke 

kapetanije Pula u Vijeću za davanje koncesijskih odobrenja 
na području Grada Pule.

III
Mandat imenovanog člana Vijeća za davanje 

koncesijskih odobrenja traje do razrješenja od strane 
Gradskog vijeća Grada Pule.

IV
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja. 

KLASA: 342-01/18-01/2 
URBROJ: 2168/01-03-06-00-0054-18-3 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.
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Na temelju odredbe članka 39. Statuta Grada Pula-
Pola («Službene novine» Grada Pule br. 7/09, 16/09, 12/11 i 
01/13), Gradsko vijeće Grada Pule na sjednici održanoj dana 
30. siječnja 2018. godine, donosi

O D L U K U
 o davanju suglasnosti na prijedlog Ugovora 
o uslugama u javnom interesu i osiguranja 

javnog prijevoza u Gradu Puli, 
Gradu Vodnjanu, Općini Fažana, Općini 

Ližnjan i Općini Medulin 
za razdoblje od 2018. do 2027. godine

I.
Ovom Odlukom daje se suglasnost na prijedlog 

Ugovora o uslugama u javnom interesu i osiguranja javnog 
prijevoza u Gradu Puli, Gradu Vodnjanu, Općini Fažana, 
Općini Ližnjan i Općini Medulin za razdoblje od 2018. do 
2027. godine, te se ovlašćuje Gradonačelnik Grada Pula-
Pola za njegovo potpisivanje.

II.
Ova Odluka  stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u „Službenim novinama„ Grada Pule.

KLASA: 023-01/18-01/67 
URBROJ: 2168/01-03-03-03-0292-18-5 
Pula, 30. siječnja 2018. 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.

Na temelju članka 30. stavka 7. Zakona o održivom 
gospodarenju otpadom („Narodne novine“ br. 94/13 i 73/17 - 
u daljnjem tekstu: Zakon), članka 4. Uredbe o gospodarenju 
komunalnim otpadom („Narodne novine“ br. 50/17- u daljn-
jem tekstu: Uredba)  i članka 39. Statuta Grada Pula-Pola 
(“Službene novine” Grada Pule br. 07/09, 16/09, 12/11 i 
01/13) Gradsko vijeće Grada Pule, na sjednici održanoj dana 
30. siječnja 2018. godine, donosi

O D L U K U
o načinu pružanja javne usluge prikupljanja 

miješanog komunalnog 
i biorazgradivog komunalnog otpada 

UVODNE ODREDBE

Članak 1.
Ovom se Odlukom utvrđuje kriteriji i način pružanja 

javne usluge prikupljanja miješanog komunalnog otpada 
i biorazgradivog komunalnog otpada te odvojenog priku-
pljanja otpadnog papira, metala, stakla, plastike, tekstila, 
problematičnog otpada te krupnog  (glomaznog) otpada na 
području grada Pule. 

Članak 2.
Pojedini pojmovi uporabljeni u ovoj Odluci imaju 

sljedeće značenje:
1. „miješani komunalni otpad“ je otpad iz kućanstva i otpad 

iz trgovina, industrije i iz ustanova koji je po svojstvima 
i sastavu sličan otpadu iz kućanstva, iz kojeg posebnim 
postupkom nisu izdvojeni pojedini materijali (kao što je 
papir, staklo i dr.) te je u Katalogu otpada označen kao 20 
03 01;

2. „biorazgradivi komunalni otpad“ je otpad nastao u 
kućanstvu i otpad koji je po prirodi i sastavu sličan 
otpadu iz kućanstva, osim proizvodnog otpada i otpada 
iz poljoprivrede, šumarstva, a koji u svom sastavu sadrži 
biološki razgradiv otpad;

3. „krupni (glomazni) komunalni otpad„ (nastavno: 
glomazni otpad) je predmet ili tvar koju je zbog 
zapremine i/ili mase neprikladno prikupljati u sklopu 
usluge prikupljanja miješanog komunalnog otpada i 
određen je naputkom nadležnog ministra;

4. „problematični otpad„ je opasni otpad iz podgrupe 20 
01 Kataloga otpada koji uobičajeno nastaje u kućanstvu 
te opasni otpad koji je po svojstvima, sastavu i količini 
usporediv s opasnim otpadom koji uobičajeno nastaje u 
kućanstvu pri čemu se problematičnim otpadom smatra 
sve dok se nalazi kod proizvođača tog otpada;

5. „odvojeno sakupljanje„ je sakupljanje otpada na način da 
se otpad odvaja prema njegovoj vrsti i svojstvima kako bi 
se olakšala obrada i sačuvala vrijedna svojstva otpada;

6. „obvezna minimalna javna usluga „je dio javne usluge 
koju je potrebno osigurati kako bi sustav sakupljanja 
komunalnog otpada mogao ispuniti svoju svrhu poštujući 
pritom obvezu o osiguranju primjene načela »onečišćivač 
plaća«, ekonomski održivo poslovanje te sigurnost, 
redovitost i kvalitetu pružanja javne usluge;

7.  „izjava o načinu korištenja javne usluge“ (nastavno: 
Izjava) je izjava na obrascu koju korisnik usluge 
ispunjava i dostavlja davatelju usluge.
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Osim pojmova iz stavka 1. ovoga članka, pojedini 

pojmovi koji se koriste u ovoj Odluci imaju jednako značenje 
pojmovima utvrđenim u Zakonu i Uredbi.

Članak 3.
Miješani komunalni otpad  i biorazgradivi komunalni 

otpad (nastavno: komunalni otpad) prikupljen na području 
grada Pule dovozi se u Županijski centar za gospodaren-
je otpadom „Kaštijun“ u kojem se obrađuje mehaničko 
biološkom tehnologijom (MBO). 

DAVATELJ JAVNE USLUGE I PODRUČJE 
PRUŽANJA JAVNE USLUGE 

Članak 4.
Javnu uslugu prikupljanja komunalnog otpada  i uslugu 

povezanu s javnom uslugom odnosno odvojeno prikupljan-
je problematičnog otpada, otpadnog papira, metala, stakla, 
plastike i tekstila te glomaznog komunalnog otpada, na 
području grada Pule obavlja trgovačko društvo Pula Hercu-
lanea d.o.o. (nastavno: davatelj usluge).

KORISNIK USLUGE 

Članak 5.
Korisnik usluge na području pružanja javne usluge je 

vlasnik nekretnine, odnosno vlasnik posebnog dijela nekret-
nine ili korisnik nekretnine, odnosno posebnog dijela nekret-
nine kada je vlasnik nekretnine, odnosno posebnog dijela 
nekretnine obvezu plaćanja ugovorom prenio na tog koris-
nika i o tome pisano obavijestio davatelja usluge. 

Više korisnika usluge mogu na zahtjev, sukladno 
međusobnom sporazumu, zajednički nastupati prema da-
vatelju usluge. 

Članak 6.
Korisnike usluga dijelimo na korisnike – „kućanstvo“ 

te korisnike – „gospodarstvo“ (pravne osobe ili fizičke osobe 
– obrtnici).

S obzirom na način korištenja spremnika, korisnike 
dijelimo na one koji  samostalno koriste spremnik i one koji 
koriste spremnik zajednički s drugim korisnicima,  u kojem 
slučaju se određuje udio svakog korisnika u zajedničkom 
spremniku.   

Korisnici koji samostalno koriste spremnik su: 
1. korisnici u objektima s manje od četiri stambene jedinice
2. korisnici koji koriste  (polu)podzemne spremnike 

Korisnici koji koriste zajednički spremnik su:
1. korisnici u objektima sa četiri ili više stambenih jedinica 

i 
2. korisnici koji koriste zajednički spremnik jer davatelj 

usluga ne može vozilom pristupiti nekretninama korisnika 
zbog ograničenja lokacije odnosno drugih tehničkih 
uvjeta, zbog  neracionalnog povećanja troškova ili nekih  
drugih okolnosti.

JAVNA USLUGA

Članak 7.
U okviru sustava sakupljanja komunalnog otpada da-

vatelj usluge  osigurava sljedeće usluge: 
1. prikupljanje miješanog komunalnog otpada na lokaciji 

obračunskog mjesta korisnika usluge;
2. prikupljanje biorazgradivog komunalnog otpada na 

lokaciji obračunskog mjesta korisnika usluge;
3. sakupljanje reciklabilnog komunalnog otpada na lokaciji 

obračunskog mjesta korisnika usluge;
4. sakupljanje otpadnog papira, metala, plastike, stakla i 

tekstila putem spremnika postavljenih na javnoj površini 
te na zelenim otocima/EKObox-ovima;

5. sakupljanje glomaznog otpada u reciklažnom dvorištu, 
mobilnom reciklažnom dvorištu i jednom godišnje na 
lokaciji obračunskog mjesta korisnika usluge i

6. sakupljanje otpada određenog posebnim propisom koji 
uređuje gospodarenje otpadom u reciklažnom dvorištu.

STANDARDNE VELIČINE I DRUGA BITNA 
SVOJSTVA SPREMNIKA ZA SAKUPLJANJE 
OTPADA

Članak 8.
Spremnike za sakupljanje svih vrsta otpada osigurava 

davatelj usluga. 
Davatelj usluge osigurava spremnike za odvojeno  

sakupljanje miješanog komunalnog i biorazgradivog komu-
nalnog otpada (nastavno: spremnici) sljedećih standardnih 
volumena: 80 litara, 120 litara, 240 litara, 360 litara i 770 
litara.

Davatelj usluge je dužan omogućiti korisnicima usluge 
slobodan odabir jednog od spremnika iz prethodnog stavka 
ovog članka, u skladu s njihovim realnim potrebama.

Za dio korisnika usluga davatelj usluga je osigurao 
korištenje vrećica za komunalni otpad. 

Za dio korisnika usluga davatelj usluga je osigurao 
korištenje (polu)podzemnih spremnika za komunalni otpad. 

Spremnici za komunalni otpad moraju na sebi imati 
naziv otpada za koji su namijenjeni,  oznaku davatelja 
usluge, oznaku iz Evidencije davatelja usluge  o preuzetom 
komunalnom otpadu  te oznaku obračunskog mjesta.

Članak 9.
Za dio korisnika usluga – gospodarstvo koji komu-

nalni otpad odlažu unutar vlastitog poslovnog kruga, bez 
mogućnosti odlaganja od strane trećih osoba, osigurava se 
mogućnost najma  spremnika  volumena 5m3  i  7m3. 

Članak 10.
Davatelj usluge osigurava standardne spremnike volu-

mena 80 litara, 120 litara, 240 litara, 360 litara i 770 litara za 
skupljanja otpadnog papira, plastike i stakla.  

Za dio korisnika davatelj usluge osigurava prikupljanje 
otpadnog papira (spremnika/vrećica plave boje), plastike 
(spremnika/vrećica žute boje) i stakla (spremnika/vrećica 
zelene boje)  putem dovoljnog broja standardnih spremnika/
vrećica. 

Za dio korisnika davatelj usluge osigurava (polu)
podzemne spremnike za prikupljanje otpadnog papira, plas-
tike i stakla.  

PRIKUPLJANJE KOMUNALNOG OTPADA

Članak 11.
Prikupljanje komunalnog otpada podrazumijeva priku-

pljanje tog otpada putem spremnika od pojedinog korisnika i 
prijevoz tog otpada do ovlaštene osobe za obradu tog otpada.
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Prikupljanje problematičnog otpada, otpadnog papira, 
metala, stakla, plastike i tekstila te glomaznog komunal-
nog otpada podrazumijeva prikupljanje tog otpada putem 
reciklažnih dvorišta,  putem odgovarajućih spremnika za 
odvojeno prikupljanje problematičnog otpada, otpadnog pa-
pira, metala, stakla, plastike i tekstila te putem usluge pri-
jevoza glomaznog komunalnog otpada na zahtjev korisnika 
usluge i prijevoz tog otpada do ovlaštene osobe za obradu 
tog otpada.

Članak 12.
Na zahtjev korisnika usluge, uz naknadu, davatelj usluge 

osigurava uslugu preuzimanja komunalnog  i glomaznog 
otpada, iznad količine utvrđene ovom Odlukom kao javne 
usluge. 

Članak 13.
U spremnike za miješani komunalni otpad može se 

odlagati samo miješani komunalni otpad, a u spremnike za 
biorazgradivi otpad može se odlagati samo biorazgradivi ko-
munalni otpad.

U spremnike za komunalni otpad zabranjeno je odlagati: 
korisni otpad koji se može reciklirati, električni i elektronički 
otpad i pripadajući dodaci (poput kablova), glomazni, met-
alni i građevinski otpad, opasni otpad (npr. fluorescentne 
svjetiljke, štedne žarulje, lakovi, otpala, baterije i akumu-
latori i drugi), tekući i polutekući otpad, žar i vrući pepeo, 
životinjske lešine te sve ostale posebne kategorije otpada, 
sukladno propisima koji uređuju postupanje s otpadom. 

Korisnik usluge odgovara davatelju javne usluge za 
bilo koju vrstu štete uzrokovanu odlaganjem zabranjenih 
vrsta otpada u spremnik za komunalni otpad.

Članak 14.
Zabranjeno je u spremnike za odvojeno prikupljanje ot-

pada odlagati komunalni otpad, kao i bilo koji drugi otpad 
koji ne odgovara  vrsti otpada za koji je spremnik namijen-
jen.

Članak 15.
Papir, metal, tekstil, staklo i plastika prikupljaju se u 

posebne spremnike koji se nalaze na javnim površinama 
(zeleni otok, EKO otok/box) ili u reciklažnim dvorištima.

Davatelj usluga će osigurati spremnike za odvojeno 
sakupljanje otpada koje će ustupiti korisnicima.

Članak 16.
Korisnici usluga koji koriste zajedničke spremnike  

dužni su iste smjestiti na mjesto gdje će  se onemogući 
trećim osobama odlaganje u spremnike.

Članak 17.
Davatelj usluga će osigurati, u skladu sa svojim 

mogućnostima, korisnicima koji to zatraže,  i dokažu ima-
ju uvjete za kućno kompostiranje,  tipizirane spremnike za 
kompostiranje.

NAJMANJA UČESTALOST ODVOZA OTPADA
 - OBVEZNA MINIMALNA JAVNA USLUGA

Članak 18.
Minimalni broj planiranih primopredaja  komunalnog 

otpada u obračunskom razdoblju iznosi: 
- za miješani komunalni otpad  jednom tjedno

- za biootpad iz biorazgradivog komunalnog  otpada jedno 
tjedno

- za otpadni papir, plastiku i otpadno staklo jednom 
mjesečno. 

Članak 19.
Na zahtjev korisnika, uz naknadu, davatelj usluge 

preuzet će od korisnika količinu komunalnog otpada veću 
od ugovorene.

Članak 20.
Normativi minimalnog volumena spremnika za odlag-

anje komunalnog otpada za kućanstva i gospodarstva, koji 
koriste zajedničke spremnike, za najdulji broj dana između 
dva odvoza, određeni su prema broju osoba koje koriste taj 
spremnik.

ODVOJENO SAKUPLJANJE KOMUNALNOG 
OTPADA

Članak 21.
Korisnici usluga dužni su iz komunalnog otpada izd-

vojiti otpadni papir, metal, staklo, plastiku, tekstil, glomazni 
otpad te problematični otpad.

Odvojeno prikupljanje otpada iz prethodnog članka 
obavlja se:
- specijaliziranim spremnicima ili vrećicama koji su 

izravno ustupljeni korisnicima odnosno zajedničkim 
korisnicima, 

- specijaliziranim spremnicima koji su smješteni na javnim 
površinama na primjerenoj udaljenosti od obračunskog 
mjesta korisnika usluge (zeleni otok, EKO otok/box) i 

- u reciklažnim dvorištima.

Članak 22.
Zabranjeno je  prebirati po otpadu odloženom u sprem-

nike za odvojeno prikupljanje otpada ili na bilo koji drugi 
način onečišćavati mjesto gdje je postavljen spremnik za 
odvojeno prikupljanje otpada. 

Članak 23.
U spremnike za odvojeno prikupljanje otpada može se 

odlagati samo otpad za koji je spremnik namijenjen. 

Članak 24.
Grad Pula i davatelj usluge će na svojim mrežnim strani-

cama objaviti i ažurno održavati popis koji sadrži lokacije 
spremnika za odvojeno sakupljanje komunalnog otpada te 
područja u kojima se spremnici za odvojeno prikupljanje ko-
munalnog otpada izravno ustupaju korisniku usluge.

Davatelj usluge će osim informacija navedenih u stavku 
1. na svojim mrežnim stranicama objaviti obavijest o priku-
pljanju miješanog komunalnog otpada, biorazgradivog ko-
munalnog otpada i reciklabilnog komunalnog otpada.

Glomazni otpad

Članak 25.
U okviru javne usluge davatelj usluge preuzima od 

korisnika - kućanstvo,  jednom u kalendarskoj godini, na 
lokaciji obračunskog mjesta, bez naknade, glomazni otpad 
ukupnog volumena 3 m3. 

Davatelj javne usluge je dužan preuzeti glomazni ot-
pad od korisnika usluge - kućanstvo na obračunskom mjestu 
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korisnika usluge, u skladu sa Planom odvoza glomaznog ot-
pada.

U okviru javne usluge davatelj usluge preuzima od ko-
risnika - kućanstvo glomazni otpad i u reciklažnom dvorištu, 
do 3 m3 po odlaganju. 

Članak 26.
Na zahtjev korisnika davatelj usluge preuzet će, uz 

naknadu,  na obračunskom mjestu korisnika - kućanstvo, 
količinu glomaznog otpada iznad količine iz prethodnog 
članka.

Članak 27.
Zabranjeno je glomazni otpad odbacivati i odlagati na 

javnoj površini, osim putem spremnika za glomazni otpad.
Zabranjeno je glomazni otpad odlagati u spremnike za 

komunalni otpad. 
Zabranjeno je s glomaznim otpadom odlagati bačve, 

kante i slične posude u kojima ima ulja, boja, kiselina i dru-
gih opasnih tvari te drugi problematični i opasni otpad.

Reciklažna dvorišta 

Članak 28.
U Gradu Pula uspostavljaju se sljedeća reciklažna 

dvorišta: 
1. METIS, u sklopu prostora trgovačkog društva  Metis d.d. 

na adresi Pula, Valica 8,  
2. VALMADE, u sklopu prostora davatelja usluge na adresi 

Pula, Valmade 38 i 
3. ŽCGO Kaštijun, na adresi  Pula, Premanturska cesta 215.   

Članak 29.
Grad Pula i davatelj usluga će na svojim mrežnim 

stranicama objaviti i ažurno održavati popis koji sadrži lo-
kacije reciklažnih dvorišta i mobilnih reciklažnih dvorišta.

KRITERIJ OBRAČUNA KOLIČINE OTPADA

Obračun količine miješanog komunalnog otpada 

Članak 30.
Davatelj usluge je dužan korisniku obračunavati ci-

jenu javne usluge razmjerno količini predanog otpada u 
obračunskom periodu.

Kao kriterij količine miješanog komunalnog otpada 
utvrđuje se volumen ugovorenog i dodijeljenog spremnika i 
broj pražnjenja spremnika u obračunskom razdoblju.

Količina miješanog komunalnog otpada obračunava 
se na temelju umnoška broja pražnjenja spremnika u 
obračunskom razdoblju  i volumena spremnika, a za koris-
nike (polu)podzemnih spremnika, na temelju umnoška broja 
korištenja spremnika i volumena prihvatnog dijela sprem-
nika (vrećica maksimalnog volumena 35 l).

Obračunsko razdoblje kroz kalendarsku godinu

Članak 31.
Korištenje javne usluge obračunava se za vremensko 

razdoblje od jednog mjeseca.

TROŠKOVI I CIJENA JAVNE USLUGE  

Članak 32.
Troškovi obavljanja javne usluge prikupljanja miješanog 

komunalnog otpada i odvojenog prikupljanja otpadnog pa-
pira, metala, stakla, plastike i tekstila te glomaznog komu-
nalnog otpada obuhvaćaju troškove nabave i održavanja 
opreme za prikupljanje otpada, troškove prijevoza, troškove 
obrade otpada,  troškove nastale radom reciklažnih dvorišta, 
troškove prijevoza i obrade glomaznog otpada u okviru 
javne usluge, troškove vođenja propisanih evidencija i 
izvješćivanja u vezi s javnom uslugom i troškove predaje ot-
pada u centar za gospodarenje otpadom.

Članak 33. 
Cijena javne usluge naplaćuje se radi pokrića troškova 

obavljanja javne usluge.
Cijena javne usluge sastoji se od: 

- cijene obvezne minimalne javne usluge, 
- cijene javne usluge za količinu predanog miješanog 

komunalnog otpada,
- cijene ugovorne kazne i
- iznosa namjenske naknade.

Obračun cijene javne usluge određuje se prema izrazu: 
C = JCV x BP x U 
CJU = (JCV x BP x U) + CMJU + UK + (BP x U) x NG 
skraćeno: CJU = C + CMJU + UK + (BP x U) x NG 
pri čemu je: 
Cijena javne usluge – CJU 
Jedinična cijena za pražnjenje volumena spremnika 

miješanog komunalnog otpada izražena u kunama - JCV 
Cijena minimalne javne usluge – CMJU 
Ugovorna kazna - UK 
Broj pražnjenja spremnika miješanog komunalnog ot-

pada – BP 
Udio Korisnika – U 
Naknada za gradnju građevina za gospodarenje komu-

nalnim otpadom razmjerno predanom volumenu - NG 
Cijena javne usluge za predanu količinu miješanog ko-

munalnog otpada izražena u kunama - C

Članak 34.
Davatelj usluge dužan je donijeti cjenik po prethodno 

pribavljenoj suglasnosti gradonačelnika. 
Davatelj usluge cjenikom određuje visinu jedinične ci-

jene za volumen spremnika otpada. 

Cijena obvezne minimalne javne usluge 

Članak 35.
Cijena obvezne minimalne javne usluge je dio cijene 

javne usluge koju je korisnik dužan platiti davatelju usluge 
za obračunsko mjesto. 

Cijena obvezne minimalne javne usluge naplaćuje se 
za minimalnu javnu uslugu prikupljanja komunalnog otpada 
i odvojenog prikupljanja otpadnog papira, metala, stakla, 
plastike i tekstila te glomaznog komunalnog otpada u ok-
viru javne usluge, a obuhvaća troškove nabave i održavanja 
opreme za prikupljanje otpada, troškove prijevoza, troškove 
obrade otpada,  troškove nastale radom reciklažnih dvorišta, 
troškove prijevoza i obrade glomaznog otpada u okviru 
javne usluge, troškove vođenja propisanih evidencija i 
izvješćivanja u vezi s javnom uslugom.

Cijena obvezne minimalne javne usluge određuje se 
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cjenikom davatelja usluge i mora biti zasebno iskazana na 
računu za pruženu javnu uslugu.

Cijena javne usluge za količinu predanog miješanog 
komunalnog otpada

Članak 36.
Cijenu javne usluge za količinu predanog miješanog 

komunalnog otpada čine troškovi sakupljanja komunalnog 
otpada koji nisu uključeni u minimalnu uslugu, troškovi ob-
rade u dijelu koji se odnosi na uporabu te trošak zbrinjavanja 
odnosno predaje otpada u centar za gospodarenje otpadom. 

Članak 37.
Cijena javne usluge za količinu predanog miješanog 

komunalnog otpada određuje se prema izrazu:
C = JCV × BP × U

pri čemu je:
C – cijena javne usluge za količinu predanog 

miješanog komunalnog otpada izražena u kunama
JCV – jedinična cijena za pražnjenje volumena sprem-

nika miješanog komunalnog otpada izražena u kunama 
sukladno cjeniku 

BP – broj pražnjenja spremnika miješanog komunal-
nog otpada u obračunskom razdoblju sukladno podacima iz 
evidencije davatelja usluge 

U – udio korisnika usluge u korištenju spremnika 

Ugovorna kazna

Članak 38.
Ugovorna kazna je iznos određen ovom Odlukom koji 

je korisnik usluge dužan platiti u slučaju kad je postupio pro-
tivno Ugovoru o korištenju javne usluge (nastavno: Ugovor). 

Članak 39.
Smatra se da je korisnik usluge postupio protivno 

Ugovoru: 
- ako ne predaje otpad davatelju usluge (ne zaduži 

spremnik za otpad i/ili izjavljuje da ne koristi nekretninu) a 
na temelju podataka očitanja mjernih uređaja za potrošnju 
električne energije, plina ili vode ili na drugi način se utvrdi 
da koristi nekretninu, za što dužan platiti ugovornu kaznu u 
iznosu od 1.000,00 kn ; 
- ako nije u roku od 30 dana od početka korištenja 

novoizgrađene nekretnine, odnosno posebnog dijela 
takve nekretnine ili prava korištenja takve nekretnine, 
odnosno posebnog dijela takve nekretnine (kada je 
vlasnik nekretnine obvezu plaćanja ugovorom prenio 
na tog korisnika) o istome pisanim putem obavijestio 
davatelja usluge, za što je dužan je platiti ugovornu 
kaznu u iznosu od 1.000,00 kn;

- ako odloži bilo kakav otpad pored odnosno izvan 
spremnika za što je dužan platiti ugovornu kaznu u 
iznosu od  500,00 kn; 

- ako na svom obračunskom mjestu postupa s otpadom 
na način kojim se dovodi u opasnost ljudsko zdravlje 
i uzrokuje pojava neugode drugoj osobi zbog mirisa 
otpada, za što je dužan platiti ugovornu kaznu u iznosu 
od  500,00 kuna;

- ako je volumen predanog miješanog komunalnog otpada 
veći od ugovorenog volumena spremnika, pa poklopac 
spremnika nije zatvoren za što je dužan platiti ugovornu 
kaznu u iznosu od  100,00 kn; 

- ako pretrpa i dodatno sabije komunalni otpad tako da 
on ne može ispasti iz spremnika pri pražnjenju, dužan je 
platiti ugovornu kaznu u iznosu od 100,00 kn;

- ako u spremnik za komunalni otpad odloži problematičan 
ili opasan otpad  dužan je platiti ugovornu kaznu u iznosu 
od 500,00 kn; 

- ako u spremnik za odvojeno prikupljanje otpada 
odloži komunalni otpad, kao i bilo koji drugi otpad 
koji ne odgovara definiciji otpada za koji je spremnik 
namijenjen, ako odloži bilo kakav otpad pored odnosno 
izvan spremnika za što je dužan platiti govornu kaznu u 
iznosu od  500,00 kn; 

- ako s glomaznim otpadom odloži bačve, kante i slične 
posude u kojima ima ulja, boja, kiselina i drugih opasnih 
tvari te drugi problematični otpad,  za što je dužan platiti 
ugovornu kaznu u iznosu od 500,00 kn;

- ako je u Izjavi o načinu korištenja usluge naveo netočne 
podatke za što je dužan platiti ugovornu kaznu u iznosu 
500,00 kn; 

- ako je u Izjavi o korištenju usluge lažno naveo da 
nekretninu trajno ne koristi za što je dužan platiti 
ugovornu kaznu u iznosu 1.000,00 kn;

- ako ne dojavi davatelju usluge promjenu podataka 
iz Izjave u roku od 15 dana od dana kad je nastupila 
promjena, dužan je platiti ugovornu kaznu u iznosu od 
500,00 kn;  

- ako ne dojavi davatelju usluge u roku od 15 dana, svaku 
promjenu namjene prostora ili djelatnosti te proširenje i 
izmjenu djelatnosti ili druge okolnosti koje znatno utječu 
na povećanje ili smanjenje javne usluge dužan je platiti 
ugovornu kaznu u iznosu od 500,00  kn.  

Članak 40.
Kad više korisnika usluge koristi zajednički spremnik, 

nastalu obvezu plaćanja ugovorne kazne u slučaju kad se ne 
utvrdi odgovornost pojedinog korisnika snose svi korisnici 
usluge koji koriste zajednički spremnik sukladno udjelima u 
korištenju spremnika. 

Članak 41.
Djelatnici davatelja usluge na terenu utvrđuju je li 

određeni Korisnik usluge postupio protivno Ugovoru. 
Radi utvrđivanja nužnih činjenica kojima se utvrđuje 

postupanje korisnika usluge protivno Ugovoru kao i 
činjenica nužnih za obračun ugovorne kazne, davatelj usluge 
ovlašten je i dužan postupati po prijavi komunalnih redara, 
razmotriti i ispitati prijave građana, uzimati potrebne izjave 
od korisnika usluge, svojih zaposlenika i trećih osoba, osigu-
rati fotografiranje i/ili video snimanje obračunskog mjesta 
korisnika usluge i koristiti takvu fotodokumentaciju, koris-
titi podatke iz izjave  o načinu korištenja javne usluge, evi-
dencije o preuzetom komunalnom otpadu, podatke očitanja 
mjernih uređaja za potrošnju el.energije ili vode, podatke iz 
svojih poslovnih knjiga i drugih evidencija te sve druge do-
kaze s pomoću kojih se nedvojbeno može utvrditi postupanje 
korisnika usluge prema ovom članku, odnosno koji mogu 
poslužiti za obračun ugovorne kazne.

Članak 42.
Nalog za plaćanje ugovorne kazne i njen iznos iskazuju 

se na računu.
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Namjenska naknada

Članak 43.
Gradsko vijeće Grada Pule može odlukom odrediti 

obvezu plaćanja namjenske naknade, u svrhu financiranja 
gradnje građevina za gospodarenje komunalnim otpadom 
i sanacije neusklađenog odlagališta (nastavno: Namjenska 
naknada), sve u skladu s Programom gradnje građevina za 
gospodarenje komunalnim otpadom.

Namjenska naknada obračunava se putem računa za 
javnu uslugu te se iskazuje zasebno.

Namjenska naknada je javno davanje i prihod je 
proračuna Grada Pule.

Iznos Namjenske naknade obračunava davatelj javne 
usluge u ime i za račun Grada Pule.

Obveza korisnika usluge da davatelju javne usluge plati 
iznos Namjenske naknade  nastaje za obračunsko mjesto.

Namjenska naknada obračunava se po jedinici volumena 
miješanog komunalnog otpada predanog davatelju usluge.

NEKRETNINA KOJA SE TRAJNO NE KORISTI

Članak 44.
Nekretnina koja se trajno ne koristi je:

- nekretnina za koju se korisnik u Izjavi izjasnio da je 
ubuduće neće koristiti; 

- nekretnina za koju je davatelj usluge, na zahtjev 
korisnika, utvrdio da se ne koristi, a na temelju potrošnje 
električne energije ili pitke vode (temeljem očitanja 
mjernih uređaja); 

- nekretnina za koju se utvrdi da je isključena iz opskrbe 
električnom energijom i vodom; 

- nekretnina koja nije pogodna za stanovanje ili 
- novosagrađena nekretnina koja je neuseljena.

Članak 45.
Korisnik je uz zahtjev za utvrđenje da se nekretnina ne 

koristi dužan dostaviti i dokaz o nekorištenju nekretnine u 
vidu pisanog očitanja mjernih uređaja za potrošnju električne 
energije ili pitke vode iz kojih proizlazi da se nekretnina 
ne koristi najmanje u zadnja tri  mjeseca, ili da je nekret-
nina nepogodna za stanovanje ili neuseljena, što se utvrđuje 
očevidom na licu mjesta.

Članak 46.
Vlasnik nekretnine za koju je davatelj usluge utvrdio 

da se trajno ne koristi nije dužan plaćati  iznos cijene javne 
usluge za obračunsko mjesto. 

Vlasnik nekretnine za koju je davatelj usluge utvrdio da 
se trajno ne koristi mora vratiti spremnik koji mu je davatelj 
usluge predao na korištenje.

UVJETI ZA POJEDINAČNO KORIŠTENJE 
JAVNE USLUGE 

Članak 47.
Korisniku usluge koji iskaže potrebu za povremenim 

korištenjem usluge iznad obvezne minimalne javne usluge 
davatelj usluge će ustupiti dodatnu posudu za otpad ili 
postojeću zamijeniti većom. 

Pojedinačno korištenje javne usluge osigurava se:
- u slučaju kada jedan korisnik samostalno koristi 

usluge, postavljanjem spremnika na lokaciji kod korisnika 
usluge;

- u slučaju kada jedan korisnik samostalno koristi usluge i 
ne postoji prostorna mogućnost smještaja spremnika na 
lokaciji kod korisnika usluge, postavljanjem spremnika 
na javnoj  površini; 

- u slučaju kada više korisnika koristi zajednički spremnik 
postavljanjem zajedničkog spremnika na lokaciji kod 
korisnika usluge omogućavanjem pristupa zajedničkom 
spremniku na način da je svakom korisniku dostupna 
mogućnost pojedinačnog pristupa spremniku, 

- u slučaju kada više korisnika koristi zajednički spremnik 
i ne postoji prostorna mogućnost smještaja spremnika na 
lokaciji kod korisnika usluge, postavljanjem zajedničkog 
spremnika na javnoj površini omogućavanjem pristupa 
zajedničkom spremniku na način da je svakom korisniku 
dostupna mogućnost pojedinačnog pristupa spremniku.

PRIHVATLJIV DOKAZ IZVRŠENJA JAVNE 
USLUGE 

Članak 48.
Davatelj usluge vodi evidenciju o preuzetom otpadu za 

svakog pojedinog korisnika. 
Davatelj usluge vodi evidenciju  korištenja javne usluge 

za obračunsko mjesto u digitalnom obliku, na način da se 
svaki spremnik elektronski identificira, svako pražnjenje 
spremnika elektronski bilježi, a podaci potom prebacuju u 
knjigovodstveni program evidencije korištenja javne usluge.  

Podaci iz evidencije korištenja javne usluge za 
obračunsko mjesto u digitalnom obliku smatraju se dokazom 
izvršenja javne usluge.

Članak 49.
Davatelj usluge osigurava svakom pojedinom korisniku 

da na njegov zahtjev može, putem mrežne pošte odnosno 
putem interneta, kad je to korisniku usluge prihvatljivo ili na 
drugi način, izvršiti uvid u podatke o izvršenju javne usluge 
za njegovo obračunsko mjesto.

ODREDBE O KORIŠTENJU JAVNE POVRŠINE
ZA PRIKUPLJANJE OTPADA

Članak 50.
Nije dozvoljeno na javnim površinama odlaganje bilo 

kakvog otpada osim u za to predviđene spremnike. 
Na javnim površinama smiju se smjestiti samo sprem-

nici za odvojeno prikupljanje otpada.
Iznimno,  spremnici za odlaganje komunalnog otpada 

mogu biti smješteni  na javnoj površini na mjestima i na 
način koji odredi davatelj usluge uz prethodnu suglasnost 
nadležnog odjela Grada Pula-Pola.

Članak 51.
Organizatori manifestacija koje se odvijaju na javnim 

površinama obvezni su, prije održavanja manifestacije, 
ugovoriti s davateljem usluga način zbrinjavanja komunal-
nog otpada.  
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NAČIN ODREĐIVANJA UDJELA KORISNIKA 
JAVNE USLUGE U SLUČAJU KAD SU 
KORISNICI JAVNE USLUGE KUĆANSTVA 
I KORISTE ZAJEDNIČKI SPREMNIK, A NIJE 
POSTIGNUT SPORAZUM O NJIHOVIM 
UDJELIMA 

Članak 52.
Kriterij za određivanje udjela korisnika usluge u slučaju 

kad su korisnici javne usluge kućanstva i koriste zajednički 
spremnik, a nije postignut sporazum o njihovim udjelima, je 
omjer broja fizičkih osoba u kućanstvu korisnika usluge i uk-
upnog broja fizičkih osoba na obračunskom mjestu, pri čemu 
broj fizičkih osoba u jednom kućanstvu za obračun iznosi tri 
do trenutka dok se ne postigne sporazum o njihovim udje-
lima. 

Članak 53.
Kriterij za određivanje udjela korisnika usluge u slučaju 

kad su korisnici javne usluge kućanstva i pravne osobe ili 
fizičke osobe – obrtnici koji se bave neproizvodnim djelat-
nostima i koriste zajednički spremnik, a nije postignut spora-
zum o njihovim udjelima je omjer broja fizičkih osoba u 
kućanstvu korisnika usluge i broja osoba kojima je mjesto 
rada na tom  obračunskom mjestu u odnosu na ukupan broj 
osoba.

Ako se pravna osoba ili fizička osoba – obrtnik bavi 
proizvodnom ili ugostiteljskom djelatnošću, dodijelit će joj 
se poseban spremnik za otpad.  

PROVEDBA UGOVORA  U SLUČAJU 
NASTUPANJA POSEBNIH OKOLNOSTI 

Članak 54.
Davatelj javne usluge omogućuje redovito pružanje 

usluge prikupljanja komunalnog otpada, osim u slučajevima 
kada uslugu nije moguće izvršiti zbog vanjskih, izvanrednih 
i nepredvidivih okolnosti (elementarne nepogode, katastrofe, 
požar, eksplozija, rat, teroristički napadi, embargo, štrajkovi, 
neredi i nemiri i sl.) koje se nisu mogle spriječiti, otkloniti 
ili izbjeći, odnosno u slučajevima nastupa okolnosti na koje 
davatelj javne usluge ne može utjecati.

Davatelj usluge se neće smatrati odgovornim za 
kašnjenja u ispunjenju ili neispunjenje obveza iz Ugovora 
koje je uzrokovano okolnostima iz prethodnog stavka. 

U slučaju nastupa takvih kašnjenja u ispunjenju ili neis-
punjenja, davatelj usluge će bez odgode o nastupu takvih 
okolnosti obavijestiti korisnike usluga putem mrežnih strani-
ca i na drugi prikladan način te se ispunjenje obveza davatel-
ja usluga odgađa za vrijeme trajanja takvog slučaja više sile.  

Po prestanku uvjeta koji onemogućuju pružanje ja-
vne usluge prikupljanja komunalnog otpada, davatelj javne 
usluge dužan je prikupiti i odvesti svu iznesenu (odloženu) 
količinu komunalnog otpada u najkraćem mogućem roku.

Članak 55.
Iznimno, u slučaju izmjene rasporeda odvoza otpada, 

javna usluga prikupljanja komunalnog otpada koja se tre-
bala obaviti u vrijeme blagdana i državnih praznika, obaviti 
će se u prvom slobodnom terminu, o čemu će korisnici biti 
obaviješteni putem medija ili internetskih stranica davatelja 
javne usluge.

ZAŠTITA PRAVA KORISNIKA USLUGA

 Članak 56.
Korisnici usluge imaju mogućnost podnošenja pisanih 

prigovora na pruženu javnu uslugu i način rada davatelja 
usluge, u dijelu koji se odnosi na skupljanje komunalnog ot-
pada, a koji je kod korisnika izazvao neugodu.

Prigovor se može podnijeti pisano putem pošte, telefak-
sa, elektroničkom poštom ili na zapisnik u sjedištu davatelja 
usluge, svakog radnog dana, u vremenu od 7,00 do 15,00 
sati. 

Davatelj usluge je dužan na prigovor korisnika usluge 
odgovoriti u roku od 15 (petnaest) dana od dana zaprimljen-
og prigovora. 

Davatelj usluge dužan je voditi i čuvati pisanu evidenc-
iju prigovora Korisnika najmanje godinu dana od dana prim-
itka prigovora Korisnika. 

Članak 57.
Po primitku odgovora na pisani prigovor, nezadovoljan 

korisnik može podnijeti pisanu reklamaciju Povjerenstvu za 
reklamacije kojeg je davatelj usluge dužan osnovati suklad-
no odredbama Zakon o zaštiti potrošača.

Povjerenstvo za reklamacije je dužno pisano odgovoriti 
na zaprimljene reklamacije korisnika u roku od 30 (trideset) 
dana od dana zaprimanja reklamacije.

Članak 58.
Korisnici usluge imaju mogućnost podnošenja pisanih 

prigovora na ispostavljeni račun za obavljenu javnu uslu-
gu u roku od  15 (petnaest) dana od zaprimanja računa, u 
protivnom se smatra da je ispostavljeni račun nesporan a 
priloženi obračun pravilan. 

NADZOR 

Članak 59.
Nadzor nad provedbom ove Odluke obavlja nadležni 

upravni odjel Grada Pule. 

OPĆI UVJETI UGOVORA S KORISNICIMA

Članak 60.
Opći uvjeti ugovora s korisnicima usluge sadržani su u 

Prilogu ove Odluke i čine njen sastavni dio.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 61.
Komunalni otpad prikupljen na području grada Pule, do 

početka rada Županijskog centra za gospodarenje otpadom 
„Kaštijun“, doprema se i odlaže na odlagalište komunalnog 
otpada „Kaštijun“.

Davatelj usluge neće započeti s odvojenim sakupljan-
jem biootpada iz biorazgradivog komunalnog otpada dok se, 
sukladno odredbama članka 11. stavka 6. Zakona, ne  utvrdi 
opravdanost odvojenog prikupljanja istog u tehničkom i eko-
nomskom smislu te u smislu zaštite okoliša, odnosno dok se 
ne osiguraju uvjeti za njegovo zbrinjavanje.

Članak 62.
Davatelj usluge dužan je uspostaviti i koristiti digitalni 

sustav Evidencije o preuzetom komunalnom otpadu u roku 
od 6 mjeseci od dana stupanja na snagu Uredbe.
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Iznimno od stavka 1. ovog članka dio Evidencije koji 

se odnosi na dokaz izvršenja javne usluge, odnosno datum i 
broj primopredaja otpada, davatelj usluge je dužan uspostav-
iti i koristiti u roku od godine dana od dana stupanja na snagu 
Uredbe o gospodarenju komunalnim otpadom.

Članak 63.
Davatelj usluge dužan je podnijeti cjenik iz članka 34. 

ove Odluke na suglasnost gradonačelniku Grada Pule u roku 
od mjesec dana od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Od dana stupanja na snagu ove Odluke do dana početka 
primjene novog cjenika javna usluga će se naplaćivati suk-
ladno postojećem cjeniku.  

Nakon početka primjene novog cjenika, a do uspostave 
digitalne evidencije, cijena za predani komunalni otpad 
(trošak ŽCGO Kaštijun) rasporedit će se na korisnike usluga 
proporcionalno minimalnoj javnoj usluzi.

Članak 64.
Davatelj usluge dužan je u roku od 90 dana od dana stu-

panja na snagu ove Odluke dostaviti svim korisnicima javne 
usluge obrazac Izjave o načinu korištenja javne usluge.

Korisnik usluge je dužan vratiti davatelju usluge dva 
primjerka Izjave iz stavka 1. ovoga članka s potpisom koris-
nika usluge u pisanom obliku ili elektroničkim putem u roku 
od 15 dana od dana zaprimanja. 

Ako korisnik usluge u roku iz prethodnog stavka ne 
vrati davatelju usluge popunjenu Izjavu o načinu korištenju 
javne usluge, primjenjuju se podaci iz Izjave koje je naveo 
davatelj usluge.

Članak 65.
Davatelj usluge će u roku od 60 dana po stupanju na 

snagu ove Odluke dostaviti korisniku usluge Obavijest o pri-
kupljanju miješanog komunalnog otpada i reciklabilnog ot-
pada iz članka 16. Uredbe, u pisanom obliku ili putem svoje 
mrežne stranice. 

Članak 66.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Od-

luka o obvezatnom korištenju komunalne usluge održavanja 
čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komu-
nalnog otpada  (“Službene novine” Grada Pule br. 11/2004).

Članak 67.
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave 

u“ Službenim novinama“ Grada Pule.

KLASA: 023-01/18-01/21 
URBROJ: 2168/01-03-03-03-0291-18-22 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.

Prilog 

OPĆI UVJETI UGOVORA O KORIŠTENJU 
JAVNE USLUGE PRIKUPLJANJA 

MIJEŠANOG KOMUNALNOG OTPADA I
BIORAZGRADIVOG KOMUNALNOG 

OTPADA
(u daljnjem tekstu: Opći uvjeti)

Opće odredbe

Članak 1.
Ovim se općim uvjetima uređuju međusobni odnosi 

između davatelja usluga  i korisnika usluga koji proizlaze iz 
ugovora o korištenju javne usluge  prikupljanja miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otpada.

Definicije i termini korišteni u ovim Općim uvjetima 
odgovaraju definicijama i terminima korištenim u Odluci.

Korisnik usluge je upoznat sa sadržajem ovih Općih uv-
jeta i pristaje na njihovu primjenu. 

Članak 2.
Zaključenjem ugovora o korištenju javne usluge koris-

nik usluga u svemu prihvaća ove Opće uvjete. 

Ugovor o korištenju javne usluge 

Članak 3.
Korisnik usluge je dužan davatelja usluge obavijestiti 

o činjenici vlasništva/korisništva nekretnine, odnosno pod-
nijeti zahtjev za zaključenje ugovora 8 (osam) dana prije 
početka korištenja usluge.  

Ugovor  o korištenju javne usluge se zaključuje na 
način da korisnik usluga popuni Izjavu o načinu korištenja 
javne usluge (nastavno: Izjava) na obrascu koji mu uručuje 
davatelj usluga u tri primjerka. 

Davatelj usluge je dužan jedan ovjereni primjerak pop-
unjene Izjave vratiti korisniku usluge. 

Članak 4.
Korisnik usluge je dužan  uz Izjavu priložiti i dokaz 

o vlasništvu građevine ili posebnog dijela građevine (izva-
dak iz zemljišnih knjiga ili drugu ispravu temeljem koje je 
stečeno pravo vlasništva nekretnine), odnosno ugovor kojim 
je stekao pravo korištenja.

Davatelj usluge je ovlašten od korisnika tražiti i druge 
dokaze  važne za zaključenje ugovora o korištenju javne usluge.

Za slučaj kad davatelj usluge ima informaciju o vlasniku 
/korisniku  koji nije podnio zahtjev za zaključenje ugovora 
o korištenju javne usluge, a on odbija preuzeti spremnik, će 
istog ipak evidentirati kao korisnika usluge te će o zaduženju 
obavijestiti korisnika usluge.

Članak 5.
Ugovor o korištenju javne usluge smatra se sklopljenim:

1. kada korisnik usluge potpiše (dostavi) Izjavu ili
2. kada korisnik usluge ne želi potpisati (ne dostavi) Izjavu 

od trenutka prvog korištenja javne usluge odnosno 
evidentiranja od strane davatelja usluge  ili zaprimanja 
na korištenje spremnika.

Bitne sastojke Ugovora uz Izjavu čine  Odluka i Cje-
nik javne usluge.
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Članak 6.
Davatelj javne usluge dužan je omogućiti korisniku 

usluge uvid u ovu Odluku i Cjenik javne usluge prije skla-
panja i izmjene i/ili dopune Ugovora i na zahtjev korisnika 
usluge.

Članak 7.
Korisnik usluge dužan je obavijestiti davatelja javne 

usluge o svakoj promjeni podataka iz Izjave u roku od 15 
dana od dana kad je nastupila promjena.

U slučaju da to ne učini dužan je podmiriti cijenu usluge 
sve dok to ne učini, odnosno dok to ne učini novi vlasnik 
odnosno korisnik.  

Korisnik usluge obvezan je u roku od 15 dana od dana 
kad je nastupila promjena, obavijestiti davatelja usluge  
o svim promjenama namjene prostora ili djelatnosti te 
proširenju i izmjeni djelatnosti ili drugih okolnosti koje znat-
no utječu na povećanje ili smanjenje javne usluge. 

Sve obavijesti i zahtjeve Korisnik podnosi davatelju 
usluga pisano putem pošte, telefaksa, elektroničkom poštom 
ili  na zapisnik u sjedištu davatelja usluge, svakog radnog 
dana, u vremenu od 7,00 do 15,00 sati. 

Članak 8.
Promjena u zaduženju za korisnike nastupa s početkom 

idućeg obračunskog razdoblja, koje slijedi iza mjeseca u ko-
jem je zaprimljen zahtjev za promjenu s popratnom doku-
mentacijom.

Članak 9.
Korisnik usluge može otkazati ugovor odnosno 

korištenje javne usluge isključivo zbog  prestanka vlasništva 
nad nekretninom, prestanka korištenja nekretnine (kad nije u 
njegovom vlasništvu) ili trajnog prestanka korištenja nekret-
nine, pisanim putem, podnošenjem zahtjeva  za odjavom 
korištenja usluge, uz dostavu dokaza o promjeni prebivališta, 
odjavi korištenja el. energije ili priključka vode.

Prilikom otkaza ugovora odnosno korištenja javne 
usluge svi dospjeli računi moraju biti plaćeni i tek tada se 
može brisati iz evidencije korisnika usluge.

Davatelj usluge ima pravo izvršiti provjeru navoda u 
zahtjevu za odjavom korištenja usluge. 

Ukoliko se prilikom provjere utvrdi stanje suprotno 
onome navedenom u zahtjevu, korisniku usluge zaračunati 
će se naknada za period korištenja usluge od odjave do 
ponovnog zaduženja. 

Odmah po dostavi zahtjeva za odjavu korištenja usluge 
korisnik usluge dužan je davatelju javne usluge vratiti ili 
omogućiti povrat ispravnih spremnika za odlaganje otpada 
koji su mu dani na uporabu. U protivnom davatelj javne 
usluge ima pravo potraživati naknadu cijene novog sprem-
nika. 

Svaka promjena koja se prijavljuje prihvaća se od datu-
ma prijave, te je isključena mogućnost retroaktivnog učinka 
prijavljene promjene. 

Uvjeti isporuke i korištenja komunalne usluge

Članak 10.
Spremnici za odlaganje komunalnog otpada moraju 

se nalaziti na obračunskom mjestu,  kod korisnika usluge 
(ograđeno dvorište, ulaz u zgradu i dr.) odnosno na mjestima 
gdje je onemogućen pristup trećim osobama. 

Iznimno, spremnici koje zajednički koriste korisnici u 

višestambenim zgradama, mogu biti smješteni  i na javnoj 
površini  uz uvjet da se osigura mogućnost odlaganja otpada 
samo korisnicima usluge. 

Članak 11.
Kada je zbog tehničkih uvjeta vozilu davatelja javne 

usluge onemogućen pristup do nekretnine korisnika usluge, a 
korisniku usluge je na uporabu dodijeljen spremnik (vrećica)  
za komunalni otpad, korisnik usluge dužan je spremnik 
(vrećicu) na dan odvoza, prema rasporedu, iznijeti na prvu 
dostupnu javnu površinu  kojoj vozilo davatelja javne usluge 
može pristupiti.

Spremnici koji nisu postavljeni sukladno odredbama 
ovoga članka, neće biti ispražnjeni.

Članak 12.
Kada davatelj usluga ne može vozilom pristupiti 

nekretninama većeg broja korisnika na određenom području 
zbog ograničenja lokacije odnosno drugih tehničkih uvjeta 
ili kada je to davatelj usluge odlučio zbog  neracionalnog 
povećanja troškova ili nekih  drugih okolnosti, a nekret-
nine korisnika se nalazi na  većoj udaljenosti od javne 
površine kojoj vozilo davatelja javne usluge može pristupiti 
(nepristupačna područja), davatelj usluge može, uz suglas-
nost nadležnog odjela Grada Pule-Pola, korisnicima usluge 
staviti na raspolaganje odgovarajući zajednički spremnik te 
ugovoriti zajedničko korištenje spremnika kojeg će se  post-
aviti na prvu dostupnu javnu površinu  kojoj vozilo davatelja 
javne usluge može pristupiti.

Članak 13.  
U spremnik za komunalni otpad može se odlagati samo 

komunalni otpad.
Sav odloženi komunalni otpad mora se nalaziti u 

spremniku, a poklopac spremnika mora biti potpuno 
zatvoren.

Zabranjeno je pretrpavati i dodatno sabijati otpad u 
spremniku. Otpad mora biti odložen u spremnik na način 
da prilikom pražnjenja isti u cijelosti gravitacijski ispadne 
iz spremnika.

Otpad iz pretrpanog spremnika kao i otpad odložen 
izvan spremnika biti će preuzet i dodatno naplaćen kao 
dodatni otpad sukladno Cjeniku davatelja usluge.

Članak 14.
Korisnici usluge dužni su spremnike redovito održavati 

u ispravnom i funkcionalnom stanju, postupati s njima na 
način koji ne dovodi do njihovog oštećivanja te skrbiti da ti 
spremnici ne budu oštećeni od strane trećih osoba. 

U slučaju oštećenja spremnika trošak nabave novog 
snosit će korisnici usluge. 

U slučaju otuđenja dodijeljenog spremnika, korisniku 
usluge osigurava se bez naknade novi spremnik ukoliko ko-
risnik usluge dostavi policijski zapisnik o prijavljenoj krađi. 
U protivnom korisnik usluge dužan je namiriti davatelju 
usluge cijenu novog spremnika.

Članak 15.
Davatelj usluge dužan je pažljivo rukovati posudama 

za odlaganje otpada, tako da se iste ne oštećuju, a odloženi 
otpad ne rasipa i onečišćava okolinu. Svako onečišćivanje 
i oštećenje prouzrokovano skupljanjem i odvozom otpada 
davatelj usluge je dužan odmah otkloniti. 

Davatelj usluga je dužan prilikom obavljanja usluge 
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paziti da ne ošteti ograde i pročelja zgrada.

Nakon pražnjenja posuda za odlaganje otpada davatelj 
usluge dužan ih je vratiti na mjesto na kojem su bile i 
zatvoriti poklopac.

U slučaju da je oštećenje posude za odlaganje otpada 
uzrokovao davatelj usluge trošak nabave nove snosit će 
davatelj usluge. 

Članak 16.
Kada korisnik zahtjeva promjenu volumena spremnika, 

okvirni rok za dostavu spremnika je 30 (trideset) dana od 
dana zaprimanja zahtjeva.

Članak 17.
Korisnici usluge dužni su spremnike za komunalni 

otpad na dan odvoza, prema rasporedu, iznijeti na prvu 
dostupnu javnu površinu, najkasnije do termina iz Obavijesti 
iz čl. 64. ove Odluke na način da ne ometaju javni promet na 
kolniku ili pješačkoj stazi.

Način plaćanja cijene javne usluge 

Članak 18.
Cijena javne usluge utvrđuje se Cjenikom javne usluge 

kojeg donosi i mijenja davatelj usluge sukladno zakonu i 
propisima donesenim na temelju zakona.

Korisnik usluge je dužan plaćati cijenu javne usluge 
utvrđenu Cjenikom javne usluge.  

Članak 19.
Cijenu javne usluge korisnici usluge plaćaju na temelju 

računa koji im davatelj usluge ispostavlja.
Davatelj javne usluge omogućava korisniku usluge 

provjeru ispravnosti zaračunatog iznosa u odnosu na pruženu 
uslugu.

Članak 20.
Računi se dostavljaju korisniku na obračunsko mjesto, 

a na izričit zahtjev korisnika, na adresu koju on odredi unutar 
RH.

Na zahtjev korisnika davatelj usluge će dostaviti e-račun 
preko Internet bankarstva banke korisnika.  

Korisnici su dužni ispostavljeni račun podmiriti do roka 
utvrđenog na računu.

U slučaju zakašnjenja zaračunavaju se zakonske za-
tezne kamate u skladu sa zakonom. 

Korisnik usluge nije ovlašten vršiti prijeboj sa 
tražbinama prema davatelju usluge u odnosu na bilo koje 
moguće protupotraživanje.  

Članak 21.
Davatelj usluga može obustaviti pružanje usluga ako 

korisnik nije platio tri uzastopna računa. 

Završne odredbe 

Članak 22.
Ovi Opći uvjeti mijenjaju se na način koji je određen za 

njihovo donošenje. 
Ovi Opći uvjeti objavit će se u Službenom novinama 

Grada Pula-Pola te na mrežnim stranicama davatelja usluge 
Pula Herculanea d.o.o. 

Na temelju članka 28. stavka 1. točke 3. i članka 36. 
stavka 13. Zakona o održivom gospodarenju otpadom 
(„Narodne novine“ broj 94/13 i 73/17) i članka 39. Statuta 
Grada Pula-Pola („Službene novine“ Grada Pule broj 7/09, 
16/09, 12/11 i 01/13), na sjednici održanoj dana 30. siječnja 
2018. godine, Gradsko vijeće Grada Pula-Pola donosi,

O D L U K U
o mjerama za sprječavanje nepropisnog

odbacivanja otpada i mjerama za
uklanjanje odbačenog otpada

Članak 1.
Ovom se Odlukom uređuje način provedbe mjera za 

sprječavanje nepropisnog odbacivanja otpada i mjera za uk-
lanjanje otpada odbačenog u okoliš na području grada Pula-
Pola.

Članak 2.
Nepropisno odbačenim otpadom u smislu ove Odluke 

smatra se otpad odbačen u okoliš.

Članak 3.
Kao mjere za sprječavanje nepropisnog odlaganja ot-

pada provode se:
- postavljanje znakova zabrane nepropisnog odbacivanja 

otpada;
- redoviti godišnji nadzor područja grada Pula-Pola 

radi utvrđivanja postojanja odbačenog otpada, a 
posebno lokacija na kojima je u prethodne dvije godine 
evidentirano postojanje odbačenog otpada, a nadzor 
provodi komunalno redarstvo;

- objava na internetskoj stranici Grada Pula-Pola i Pula 
Heruclanea d.o.o. o načinu postupanja s otpadom; 

- provedbe akcija uklanjanja nepropisno odbačenog 
otpada; 

- provođenje edukacije građana (predavanja, radionice, 
edukativni materijali, putem medija i sl.).

Članak 4.
U Gradu Pula-Pola uspostavljen je sustav za zaprimanje 

obavijesti o nepropisno odbačenom otpadu i evidentiranju 
lokacija odbačenog otpada.

Sustav za zaprimanje obavijesti o nepropisno 
odbačenom otpadu uspostavljen je putem adrese elektroničke 
pošte: odbačeniotpad@pula.hr .

Obrazac prijave o nepropisno odloženom otpadu može 
se preuzeti na internetskoj stranici Grada Pula-Pola i u pisar-
nici Grada Pula-Pola, a o nepropisno odloženom otpadu 
može se obavijestiti Grad Pula-Pola i u slobodnom obliku, 
putem dopisa ili elektronske pošte.

Članak 5.
Radi provedbe mjera za uklanjanje otpada odbačenog 

u okoliš, komunalni redar rješenjem naređuje uklanjanje 
nepropisno odloženog otpada, vlasniku odnosno posjedniku 
nekretnine, ako vlasnik nije poznat, na kojoj je nepropisno 
odložen otpad uklanjanje tog otpada,odnosno osobi koja 
sukladno posebnom propisu, upravlja određenim područjem 
(dobrom), ako je otpad odložen na tom području.

Rješenjem iz stavka 1. ovog članka određuje se: lo-
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kacija odbačenog otpada, procijenjena količina otpada, ob-
veznik uklanjanja otpada te obveza uklanjanja otpada preda-
jom ovlaštenoj osobi za gospodarenje tom vrstom otpada u 
roku koji ne može biti duži od 6 mjeseca od dana zaprimanja 
rješenja.

Protiv rješenja iz stavka 1. ovog članka može se izjaviti 
žalba nadležnom upravnom tijelu.

Istekom roka određenog rješenjem iz stavka 1. ovog 
članka komunalni redar utvrđuje ispunjavanje obveze 
određene rješenjem. Ako komunalni redar utvrdi da obveza 
određena rješenjem iz stavka 1. ovog članka nije izvršena, 
Grad Pula -Pola je dužna osigurati uklanjanje nepropisno 
odloženog otpada predajom ovlaštenoj osobi za gospodaren-
je tom vrstom otpada.

Grad Pula - Pola ima pravo na naknadu troška uklan-
janja nepropisno odloženog otpada od vlasnika odnosno 
posjednika nekretnine, ako vlasnik nije poznat, odnosno od 
osobe koja sukladno posebnom propisu, upravlja određenim 
područjem (dobrom), na kojem se otpad nalazio, po načelu 
„onečišćivač plaća“.

Ako komunalni redar utvrdi postojanje opravdane 
sumnje da je opasni ili drugi otpad odbačen na nekretnini 
čiji vlasnik odnosno posjednik, ako vlasnik nekretnine nije 
poznat, odnosno osoba koja, sukladno posebnom propisu 
upravlja određenim područjem (dobrom), ne dopušta pristup 
radi utvrđivanja činjeničnog stanja u vezi odbačenog otpada, 
komunalni redar ovlašten je zatražiti nalog suda i asistenciju 
djelatnika ministarstva nadležnog za unutarnje poslove radi 
pristupa na nekretninu u svrhu utvrđivanja činjenica.

Članak 6.
Sredstva za provedbu mjera iz članka 3. ove Odluke 

osigurat će se u Proračunu Grada Pula-Pola.

Članak 7.
Gradonačelnik podnosi Gradskom vijeću izvješće o 

lokacijama i količinama odbačenog otpada, troškovima uk-
lanjanja odbačenog otpada i provedbi mjera iz članka 1. ove 
Odluke, do 31. ožujka tekuće godine za prethodnu kalendar-
sku godinu.

Članak 8.
Kada uklanjanje odbačenog otpada podrazumijeva 

mjere koje nisu uređene ovom Odlukom, primijenit će se za-
kon neposredno.

Članak 9.
Ova Odluka stupa na snagu osam dana od dana objave 

u „Službenim novinama“ Grada Pule. 

KLASA: 351-01/18-01/8 
URBROJ: 2168/01-01-02-02-0341-18-3 
Pula, 30. siječnja 2018.  

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.

Na temelju članka 7. Zakona o financiranju političkih 
aktivnosti i izborne promidžbe („Narodne novine“, br. 24/11, 
61/11, 27/13, 02/14, 96/16 i 70/17) i članka 39. Statuta Grada 
Pula-Pola (“Službene novine” Grada Pule br. 07/09, 16/09, 
12/11 i 01/13), Gradsko vijeće Grada Pule, na sjednici 
održanoj dana 30. siječnja 2018. godine, donosi 

O D L U K U 
o raspoređivanju sredstava za financiranje 
aktivnosti političkih stranaka u Gradskom 

vijeću Grada Pula-Pola za 2018. godinu

Članak 1. 
Ovom Odlukom raspoređuju se sredstva za financiranje 

političkih stranaka zastupljenih u Gradskom vijeću Grada 
Pula-Pola (u daljnjem tekstu: Gradsko vijeće) koja su 
osigurana u Proračunu Grada Pule za 2018. godinu. 

Članak 2. 
Za svakog člana Gradskog vijeća utvrđuje se jednaki 

mjesečni iznos sredstava tako da pojedinoj političkoj stranci 
pripadaju sredstva razmjerno broju njenih članova Gradskog 
vijeća u trenutku konstituiranja Gradskog vijeća. 

Za svakog izabranog člana Gradskog vijeća 
podzastupljenog spola, pojedinoj političkoj stranci pripada 
i pravo na naknadu u visini od 10% iznosa predviđenog po 
svakom članu Gradskog vijeća. 

Članak 3. 
Za svakog člana Gradskog vijeća utvrđuje se mjesečni 

iznos sredstava od 2.298,85 kuna. 
Za svakog člana Gradskog vijeća podzastupljenog 

spola utvrđuje se utvrđuje se mjesečna naknada u iznosu od 
2.528,74 kuna.

 
Članak 4. 

Političkim strankama zastupljenim u Gradskom vijeću 
raspoređuju se sredstva osigurana u Proračunu Grada Pule 
za 2018. godinu na način utvrđen u članku 2. ove Odluke u 
mjesečnim iznosima kako slijedi: 

- Istarski demokratski sabor- IDS -  26.666,66 kuna
- Hrvatska narodna stranka-liberalni 
 demokrati - HNS - 2.298,85 kuna 
- Zeleni savez - Zeleni - 2.528,74 kuna
- Socijaldemokratska partija 
 Hrvatske - SDP  -  11.724,14 kuna
- Hrvatska stranka umirovljenika – HSU - 4.597,70 kuna
- Istarska stranka umirovljenika –ISU - 2.528,74 kuna 
- Hrvatska demokratska zajednica – HDZ - 7.126,44 kuna
- Živi zid - 2.528,74 kuna

Članak 5. 
Sredstva iz članka 4. ove Odluke, doznačuje nadležni 

odjel za financije na žiroračun političke stranke tromjesečno 
u jednakim iznosima.

Članak 6.
Ova Odluka primjenjuje se od 01. siječnja 2018. godine. 
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Članak 7.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana 
objave u “Službenim novinama Grada Pule”.

Klasa: 006-01/18-01/1
Urbroj: 2168/01-05-01-0277-18-3 
Pula, 30. siječnja 2018. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Tiziano Sošić, v.r.

Na temelju članka 3. Odluke o uređenju prometa u na 
području Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 7/10) 
i članka 61. Statuta Grada Pula-Pola («Službene novine» 
Grada Pule br. 7/09, 16/09, 12/11 i 01/13), Gradonačelnik 
Grada Pule dana 12. siječnja 2018. godine, donosi

O D L U K U
 o organiziranju prometne

jedinice mladeži za  2018. godinu

Članak 1.
Utvrđuje se potreba za organiziranjem prometne 

jedinice mladeži za 2018. godinu.

Članak 2.
Prometna jedinica mladeži ustrojava se od učenika i 

studenata koji će obavljati poslove tijekom 2018. godine, na 
način da prometna jedinica mladeži osigurava kontinuirano 
obavljanje zadanih poslova tijekom 7 (sedam) dana u tjednu.

Prometna jedinica mladeži sastoji se od promijenjivog 
broja pripadnika (učenika i studenata) ovisno o potrebama na 
terenu. U tekućoj godini može se dnevno angažirati najviše 
do 12 pripadnika jedinice prometne mladeži.

Troškove opremanja i rada prometne jedinice mladeži 
snosi Grad Pula-Pola iz sredstava Upravnog odjela za 
prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu predviđenih 
Proračunom Grada Pule za 2018 godinu.

Članak 3.
Program te način osposobljavanja i djelovanja 

pripadnika prometne jedinice mladeži, utvrđuje i provodi 
Policijska uprava istarska, Postaja prometne policije Pula u 
skladu s Pravilnikom o programu i načinu osposobljavanja i 
djelovanja te odori i oznakama prometnih jedinica mladeži i 
školskih prometnih jedinica (“Narodne novine“  br. 148/08).

Članak 4.
Ovlašćuje se Upravni odjel za prostorno uređenje, 

komunalni sustav i imovinu Grada Pule za provedbu ove 
Odluke.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na osmog dana od dana objave u 

“Službenim novinama” Grada Pule.

KLASA: 340-01/16-01/801 
URBROJ: 2168/01-03-06-01-0262-18-8 
Pula, 12. siječnja 2018.

 
                

GRADONAČELNIK 
Boris Miletić, v.r.
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Na temelju članka 10. Pravilnika o utvrđivanju javnih 
potreba u kulturi (Službene novine Grada Pule br. 06/11, 
11/15 i 1/16), i članka 61. Statuta Grada Pula – Pola 
(Službene novine Grada Pule 07/09, 16/09, 12/11, 01/13), 
Gradonačelnik Grada Pule dana 18. siječnja 2018. godine, 
donosi  

O D L U K U
o rasporedu sredstava za financiranje javnih 

potreba u kulturi Grada Pule-Pola 
za 2018. godinu

Članak 1.
Ovom Odlukom raspoređuju se sredstva za financiranje 

javnih potreba u kulturi koje provode  samostalni umjetnici, 
ustanove u kulturi, umjetničke organizacije, fizičke osobe 
i trgovačka društva koja obavljaju djelatnosti iz područja 
kulture. 

Članak 2.
Tekuće pomoći proračunskim korisnicima drugih 

proračuna - zaštita i očuvanje kulturnih dobara, sredstva se 
raspoređuju kako slijedi:
- Sveučilište Jurja Dobrile u Puli, Sveučilišna knjižnica, 

27.000,00 kn za program  „Spomen-soba A. Smareglie“
- Sveučilište Jurja Dobrile u Puli, Sveučilišna knjižnica, 

25.000,00 kn za projekt „Zaštita i digitalizacija 
najvrjednije knjižnične građe“ 

- Povijesni i pomorski muzej Istre – Museo storico e 
navale dell’Istria, 40.000,00 kn za Projekt rekonstrukcije, 
konzervacije, sanacije i zaštite sjeverne kortine mletačke 
utvrde Kaštel u Puli, 

- Povijesni i pomorski muzej Istre – Museo storico e 
navale dell’Istria, 13.000,00 kn za Konzervatorsko-
restauratorske radove na drvenoj brodici Luigi 

- Povijesni i pomorski muzej Istre – Museo storico e navale 
dell’Istria, 3.000,00 kn za Izložbu “Boks u Puli”,

- Povijesni i pomorski muzej Istre – Museo storico e navale 
dell’Istria, 3.000,00 kn Katalog izložbe “Boks u Puli”,

- Povijesni i pomorski muzej Istre – Museo storico e navale 
dell’Istria, 108.000,00 kn za potporu institucionalnom i 
organizacijskom razvoju 

- Muzej suvremene umjetnosti Istre, 40.000,00 kn za 
projekt „Sanacija / adaptacija zgrade „Stare tiskare“ 

Tekuće pomoći proračunskim korisnicima drugih 
proračuna-razvoj likovne umjetnosti, sredstva se raspoređuju 
kako slijedi:
- Moderna galerija Zagreb, 10.000,00 kn za gostovanje 

izložbe Horizont očekivanja – Hrvatski paviljon na 57. 
Bijenalu u Veneciji

- Škola primijenjenih umjetnosti i dizajna, 16.000,00 kn za 
Izložbu učeničkih radova škole

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 
contemporanea dell’Istria, 2.000,00 kn za Pedagošku 
djelatnost Muzeja suvremene umjetnosti Istre/Museo 
d’arte contemporanea dell’Istria

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 
contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za program 
Studio Sonda - 10 godina, 

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 

contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za  Red alert - 
selektirana skupna tematska izložba, 

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 
contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za Artstairs 
(Volume 3) prilog stalnom postavu, 

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 
contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za izložbu Alem 
Korkut, Skulpture 2017.,  

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 
contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za izložbu 
Kolekcija Argeo Curto, 

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 
contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za izložbu Božica 
Dea Matasić: Vreće bez dna,

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 
contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za program 
Maurizio Ferlin: Scenografije, 

- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 
contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za program 
Leonid Zuban i Dino Krizmanić

Tekuće pomoći proračunskim korisnicima drugih 
proračuna – razvoj glazbene umjetnosti i glazbeno – scenske  
umjetnosti, sredstva se raspoređuju kako slijedi:
- Sveučilište Jurja Dobrile, Muzička akademija u Puli, 

100.000,00 kn za program Danio Muzičke akademije u 
Puli, redovni program i nabava instrumenat

Tekuće pomoći proračunskim korisnicima drugih 
proračuna – razvoj scenske, dramske i filmske umjetnosti 
raspoređuju se kako slijedi:
- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 

contemporanea dell’Istria, 5.000,00 kn za program Josip 
Diminić video film

Članak 3.    
Sredstva za razvoj likovne umjetnosti raspoređuju se 

kako slijedi:
- Umjetnička organizacija Robot, 20.000,00 kn za program 

„Izložbe u galeriji Poola za 2018. godinu“
- Umjetnička organizacija Apoteka, 10.000,00 kn za 

program  Parcour – Osvajanje prostora / Prostor 
nezavisnih 2

- Umjetnička organizacija Apoteka, 30.000,00 kn za 
program Cinemaniac 2018

- Umjetnička organizacija Film i Film, 40.000,00 kn za 
program galerije Makina za 2018. godinu

- Robert Pauletta, 18.200,00 kn bruto za program 
Samostalne izložbe

Članak 4.
Sredstva za razvoj inovativnih umjetničkih i kulturnih 

praksi raspoređuju se kako slijedi:
- Radaković Neven, 6.059,92 kn bruto  za program 

Soundpainting platforma
- Radaković Neven, 12.119,85 kn bruto  za program 

Radionica soundpaintinga

Članak 5.
Sredstva za programe međunarodne kulturne  suradnje  

raspoređuju se kako slijedi:
- Umjetnička organizacija apoteka, 20.000,00 kn za 

program Antun Motika i nasljeđe eksperimenata
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Članak 6.

Sredstva za razvoj  glazbene i glazbeno – scenske 
djelatnosti  raspoređuju se kako slijedi: 
- Nataša Dragun, 24.400,00 kn bruto za program 21. 

koncerta „Flauta, sax & prijatelji“, 
- Samanta Stell, 4.200,00 kn bruto za program Musicitta – 

autorska večer
- Muzička kutija d.o.o., 7.500,00 kn brutto za program 

Međunarodni dan jazza
- Vitasović Alen, 12.000,00 kn bruto za koncert u povodu 

obilježavanja 25. obljetnice rada 
- Lovrić Elis, 9.600,00 bruto za snimanje albuma O canto 

da Istria 
- Incognito agency d.o.o. 5.000,00 kn brutto za program 3. 

Prvi maj geri

Članak 7.
Sredstva za razvoj scenske, dramske i filmske umjetnosti 

raspoređuju se kako slijedi:
- Matija Ferlin 30.000,00 kn bruto za projekt Stagina 

a play: Antigona

Članak 8.
Ne odobravaju se sredstva za financiranje programa 

kako slijedi:
- Kalac Mirjana, izdavanje i otkup udžbenika Arhitektonske 

konstrukcije 1  
- Muzej suvremene umjetnosti Istre/Museo d’arte 

contemporanea dell’Istria, program Museum shop 
ART2GO

- Dreamaler Productions d.o.o., program Međunarodni 
festival filmske glazbe i zvuka

- Samanta Stell, program Trio Nasasa, Koncert povodom 
Sv. Cecilije

- Samanta Stell, Musicitta - večer talijanske kancone
- Lovrić Elis, Hrvatska u Brazilu 2
- Modna agencija Tijara d.o.o., SPOSAnews, Istarski 

festival vjenčanja
- Studio 23, potopljene luke i brodovi istočnog Jadrana

Članak 9.
Međusobni odnosi Davatelja i korisnika financijskih 

sredstva iz ove Odluke regulirat će se ugovorom o korištenju 
sredstava.

Članak 10.
Zadužuje se Upravni odjel za kulturu za realizaciju ove 

Odluke.

Članak 11.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u Službenim novinama Grada Pule.

KLASA: 612-01/18-01/10 
URBROJ: 2168/01-05-01-0237-18-2 
Pula, 18. siječnja 2018.

GRADONAČELNIK 
Boris Miletić, v.r.

Na temelju članka 10. stavka 2. Zakona o službenicima 
i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi („Narodne novine“ br. 86/08, 61/11 i 4/18), 
Gradonačelnik Grada Pula-Pola utvrđuje slijedeći

                                                      

PLAN PRIJMA
U SLUŽBU U UPRAVNA TIJELA 

GRADA PULA-POLA ZA 
2018. GODINU

( KRATKOROČNI PLAN)

Članak 1.
Ovim Planom prijma (u daljnjem tekstu: Plan prijma u 

službu) utvrđuje se prijam u službu službenika i namještenika 
u upravna tijela Grada Pula-Pola tijekom 2018. godine, a 
sukladno financijskim sredstvima planiranim Proračunom 
Grada Pula-Pola za 2018. godinu.

Članak 2.
Plan prijma u službu sadrži:

- stvarno stanje popunjenosti radnih mjesta u upravnim 
tijelima Grada Pula-Pola

- potreban broj službenika i namještenika na neodređeno 
vrijeme za 2018. godinu,

- broj vježbenika odgovarajuće stručne spreme i struke,

Članak 3.
U upravnim tijelima Grada Pula-Pola  zaposleno je 172 

službenika i namještenika.

Članak 4.
U 2018. godini iskazuje se potreba za zapošljavanjem 

kako slijedi:

1. Upravni odjel za financije i opću upravu
- pročelnik/ca Upravnog odjela za financije i opću upravu 

– 1 izvršitelj

2. Upravni odjel za prostorno uređenje, komunalni sustav i 
imovinu

- pročelnik/ca Upravnog odjela za prostorno uređenje, 
komunalni sustav i imovinu – 1    izvršitelj

- voditelj/ica Pododsjeka redarstva-1 izvršitelj 
- viši/a stručni/a suradnik/ca 1. za imovinsko pravne 

poslove-1 izvršitelj
- savjetnik/ca 1. za izgradnju – 1 izvršitelj
- savjetnik/ca 1. za održavanje komunalne infrastrukture – 

1 izvršitelj
- savjetnik/ca 1. za gradnju – 2 izvršitelja
- viši/a stručni/a suradnik/ca 2. za gradnju-1 izvršitelj
- referent/ca I za gradnju-1 izvršitelj
- komunalni/a redar/ica- 1 izvršitelj

3. Upravni odjel za društvene djelatnosti
- pročelnik/ca Upravnog odjela za društvene djelatnosti – 

1 izvršitelj

4. Upravni odjel za kulturu
- pročelnik/ca Upravnog odjela za kulturu  – 1 izvršitelj
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5. Služba za zastupanje Grada
- viši/a savjetnik/ca za poslove pravnog zastupanja – 1 

izvršitelj 

6. Služba za unutarnju reviziju
- pročelnik/ca Službe za unutarnju reviziju – 1 izvršitelj“

Članak 5.
Plana prijma u službu objavit će se u „Službenim 

novinama“ Grada Pule.

Članak 6.
Ovaj Plana prijma u službu stupa na snagu danom 

donošenja.

KLASA: 023-01/18-01/71 
URBROJ: 2168/01-02-04-00-0264-18-2 
Pula, 18. siječanj 2018.

GRADONAČELNIK 
Boris Miletić, v.r.

Na temelju članka 9. Odluke o osnivanju Savjeta mladih 
Grada Pule („Službene novine“ 09/14) Savjet mladih Grada 
Pule na sjednici održanoj dana 17. siječnja 2018. godine 
donosi

O D L U K U
o izboru predsjednice Savjeta mladih 

Grada Pule

1. NADA KATIĆ bira se za predsjednicu Savjeta mladih 
grada Pule.

2. Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

KLASA: 612-01/17-01/178
URBROJ: 2168/01-05-01-0277-18-24
Pula, 18.01.2018.

SAVJET MLADIH GRADA PULE

PREDSJEDATELJICA
Petra Orlić, v.r. 
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Na temelju članka 9. Odluke o osnivanju Savjeta mladih 

Grada Pule („Službene novine“ 09/14) Savjet mladih Grada 
Pule na sjednici održanoj dana 17. siječnja 2018. godine 
donosi

O D L U K U
o izboru zamjenika predsjednice 

Savjeta mladih Grada Pule

1. DENIS PRENKAJ bira se za zamjenika predsjednice 
Savjeta mladih grada Pule.

2. Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

KLASA: 612-01/17-01/178
URBROJ: 2168/01-05-01-0277-18-25
Pula, 18.01.2018.

SAVJET MLADIH GRADA PULE

PREDSJEDATELJICA
Petra Orlić, v.r. 



S A D R Ž A J 

1. Program rada Gradskog vijeća za 2018. godinu ............................................................................................1
2. Izmjene Osnova pravila mjesnih odbora ........................................................................................................4
3. Zaključak o davanju prethodne suglasnosti na prijedlog Izmjena i dopuna Statuta Osnovne škole 

Vidikovac Pula ...............................................................................................................................................4
4. Odluka o davanju prethodne suglasnosti za osnivanje založnog prava na koncesiji  ....................................5
5. Odluka o dozvoli upisa prava zaloga na nekretnini u vlasništvu Grada Pule radi osiguranja kredita  ..........5
6. Rješenje o imenovanju predsjednika i člana Upravnog vijeća Gradske knjižnice i čitaonice Pula ...............6
7. Rješenje o imenovanju predsjednika i članova Upravnog vijeća Javne ustanove Pula Film Festival ...........6
8. Rješenja o imenovanju ravnateljice Istarskog narodnog kazališta – Gradskog kazališta Pula  

(Gordana Jeromela Kaić) ...............................................................................................................................7
9. Rješenje o razrješenju i imenovanju člana Vijeća za davanje koncesijskih odobrenja  .................................7
10. Odluka o davanju suglasnosti na prijedlog Ugovora o javnom interesu i osiguranja javnog prijevoza  

u Gradu Puli, Gradu Vodnjanu, Općini Fažana, Općini Ližnjan i Općini Medulin  
za razdoblje od 2018 do 2027. .......................................................................................................................8

11. Odluka o načinu pružanja javne usluge prikupljanja miješanog komunalnog i biorazgradivog  
komunalnog otpada ........................................................................................................................................8

12. Odluka o mjerama za sprječavanje nepropisnog odbacivanja otpada i mjerama za uklanjanje  
odbačenog otpada .........................................................................................................................................17

13. Odluka o raspoređivanju sredstava za financiranje aktivnosti političkih stranaka u Gradskom  
vijeću Grada Pula-Pola za 2018. godinu ......................................................................................................18

14. Odluka o organiziranju prometne jedinice mladeži za 2018. godinu ..........................................................19
15. Odluka o rasporedu sredstava za financiranje javnih potreba u kulturi Grada Pule-Pola za 2018. godinu ..... 20
16. Plan prijma u službu u upravna tijela Grada Pula-Pola za 2018. godinu (kratkoročni plan) .......................21
17. Odluka o izboru predsjednice Savjeta mladih Grada Pule (Nada Katić) .....................................................22
18. Odluka o izboru zamjenika predsjednice Savjeta mladih Grada Pule (Denis Prenkaj) ...............................23







“Službene novine” Grada Pula-Pola
Izdavač: Grad Pula, Ured Grada, 52 100 Pula, Forum 1

tel: 052/371-715, fax: 052/222-990


